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AVSTRIJSKI CESAR FRANC JOŽEF JE SINOČI UMRL. 
Po 68-letnem vladanju 

je umrl v Schoenbrunnu. 
i 

NJEGOV KONEC JE PRIŠEL PRETEKLO NOC. — 
ZAKRAMENTE JE PREJEL V SOBOTO. — V PON 
DELJEK JE SPREJEMAL SE AVDIJENCE IN BIL 
IZ POSTELJE SKORO CEL DAN, KLJUB TEMU, DA j 
SO MU VSE TO ZDRAVNIKI PREPOVEDALI, — j 
PREHTAD JE BIL NJEGOVA ZADNJA BOLEZEN. 
— PRESTOLONASLEDNIK IN SO VLADAR K A R L 
FRANC SE JE MUDIL NA FRONTI, KO JE CESAR 

UMRL. 

London, Anglija. 22. novembra. — (Sre-
da.) — Preko Amsterdama je prišlo iz Dunaja 
Reuterjevo poročilo, da je umrl sinoči v Schoen-
brunnu cesar Franc Jožef. 

Prvo poročilo glede cesarjeve bolezni, ki 
je došlo sem, je bilo od 12. novembra, iz katerega 
je bilo razvidno, da se je cesar zopet preliladil. 

Pozneje so prihajala iz raznih virov razna 
poročila, ki so si zelo nasprotovala, toda nobeno 
od teh ni bilo, da je v nevarnosti, da umrje, in iz 
Dunaja sc je celo poročalo, da je njegovo stanje 
boljše in da je v pondeljek celo sprejemal avdi-
jence in bil skoro eel dan iz postelje, kljub na-
svetom zdravnikov, da naj ostane v postelji. 

Nekoliko suma je povzročila novica, da je 
imenoval prestolonaslednika sovladarjem. Tu-
kaj je bilo splošno mnenje, da ga je za to imeno-
val, ker je gotovo sam videl, da se mu bliža konec 

Kolikor je zdaj znano, se nahaja prestolo- j 
naslednik Kari Franc na fronti. 

Berlin, Nemčija. 21. novembra. — Neko 
poročilo iz Dunaja se glasi, da je stanje cesarja 
Franca Jožefa veliko slabše kot je bilo. 1 

Iz Ženeve se poroča, da je 4Katoiisclie Zeit-
ung' pisala, da je cesar prejel zakramente v so-
boto. 

1 
Zadnja poročila iz Londona se glase: 
London, Anglija, 22. novembra. (Sreda.) — Umrli ee-

Mir Frane Jožef je bil močan skoro do zadnje ure. Na dvoru 
je vladalo veliko razburjenje, kajti cesar ni hotel niti naj-
manj ubogati zdravnikov in svojih svetovalcev, ki so se na 
vso moč trudili,*la bi bil starec miren. Vedno je hotel vi-
deti kakega ministra, in v nedeljo je sprejel ministrskega 
predsednika Koerberja, kot se glase zadnja poročila iz Du-
naju,. 

Iz Amsterdama se poroča, da je tja došla sledeča vest: 
— Kljub temu, da se je pričakovalo v kratkem smrti 

cesarja Fr. J., je b ;la vsa javnost v Avstriji, ko so izšli ča-
si »piši v }>osebnih izdajah, zrlo razburjena, napravila je ve-
lik nt is. Kabinet se je takoj sestal pri posebni seji. 

Istotako se je vršila | »osebna kabinetna seja tudi v Bu-. 
dapešti. Ogrski ministrski predsednik Tisza bo prišel tej 
dni na Dunaj. 

London, Anglija. 21. novembra. — Novica o smrti ce-
sarja Franca Jožefa je prišla prepozno, da bi prišla v obi-
čajne izdaje listov, vsled česar so pol ure pozneje vsi časo-
pisi izšli v jM>sebnili izdajah. 

Vse časopisje je mnenja, da bo imela smrt Franca Jo-
efa velik efekt na avstrijsko prebivalstvo. 

Berlin, Nemčija. 22. novembra. (Preko Say villa.) — 
Tukaj se j«' daues raznesla novica o smrti avstrijskega ce-
sarja Franca Jožefa. Vest je napravila na narod velik utis. 
časopisje je izšlo v posebnih izdajah. Ifaaobešene so bile 
črne zastave. 

Rim, Italija, 21. novembra. — Pozno ponoči je bilo v 
Vatikanu naznanjeno, da je papežev zastopnik na Dunaju 
sporočil, da je umrl Franc Jožef. 

Časopisje je izšlo v posebnih izdajah. Italijanska jav-
nost pričakuje velikih preobratov v Avstriji. 

London, Anglija, 22. novembra. — "Daily Mail" je pi-
sala v svojem članku: 

— Umrl je- toda politično je bil mrtev že dve leti. V se-
danji vojni je igral kot ]>olitična sila zelo majhno ulogo, 
pač pa je imela njegova osebnost med avstrijskimi narodi 
veliko vpliva. 

Washington, D. C., 22. septembra. — Uradniki pri 
avstrijskem poslaništvu niso bili nič presenečeni, ko je 
prišla vest o smrti cesarja Franca Jožefa. Poročila, ki jih 
je poslaništvo dobilo, so se glasila, da je smrt blizu. 

Zavezniški diplomatični zastopniki v Washingtonu 
so mnenja, da bo smrt cesarja Franca Jožefa dala Nemči-
ji večjo vlast nad avstro-ogrsko monarhijo. Vendar nika-
kor niso mnenja, da bi to imelo kake druge posledice. 

rumunske čvte dobile nekoliko o-
jai-enja ml Rusov, ki so takoj pri-
"-eli /. ofenzivo. 

Berlinsko poročilo, ki je došlo 
»eni, se glasi, da so nemške eetr 
navzele važno rumunsko mesto 
Krajova in da je pričakovati še 
veejih uspehov v kratkem času. 

Uradna poročila ruskega in 
nemškega vojnega urada so sc 
zadnje čas«* tako glasila, da ne b' 
bili tukaj popolnoma nič presene 
ceni. ako bi se /. Rumunijo kaj 
takega zgodilo kot je gori nave 
dejio. Vendar vsi imajo Se nekoli-
ko upanja, da bo Rusija, ki na vse 
moč hitro pošiljaj ojačenja, od 
strauila pretečo nevarnost. 

Tukajšnji romunski uradnik' 
so dobili poročila, da Nemci m 
bodo dobili v roke velikanski! 
zalog žita. ki so nakopičene v Kra 
jovi in v drugih krajih, ki so š» 
v nevarnosti, da padejo v rok* 
Nenieev. 

Vsem se pa čudno zdi. zakaj s 
zadnje dni nič ne sliši od feldmar 
šala Maekensena, ki poveljuj' 
svojim četam v Dobrudži. 

Nekateri so mnenja, da se j 
on najbrže nalašč umaknil zari 
njič, da mu bo zdaj tem lažje im 
goče zbrati in pripraviti svo.1 
čete na napad, ki bo mogoče uso 
den. 

Priboljšanje plač. 
New Bedford, Mass., 20. nov 

Associaeija, katere člani so tovai 
narji bombaža, j e danes sklenili 
svojim 33.000 delavi-eui pribolj 
sati plače za 10 odstotkov. — T« 
priboljšanje je zdaj že tretje a 
letošnjem letu, vsega skupaj s 
letos priboljšali za 27% centov. 

Rochester, X. Y., 20. novembrt 
Eastman Kodak <*o. (izdeluje fo 
tografične aparate) je danes ns 
znanila. da bo dala začasno pri 
boljšanje plač vsein svojim uslu/ 
beneem, ki zaslužijo manj kot $5« 
na teden. Delavei so zaprosili z: 
boljše plače, češ, da je velika dra 
ginja in da je pričakovati hud« 
zimo. 

Višje pla«*e se bo pričelo dajat 
6. deeembra in Se jih bo poten 
dajalo enaindvajset tednov. Kake 
bo potem, se bo pa še pozneje do 
ločilo, 

Lexington, Ky., 20. novembra 
Poročilo je prišlo iz Ilariau coun 
ty-'ja, da so tam premogarske dru 
žbe prostovoljno priboljšale plač« 
svojim delavcem za 10 odstotkov 
S tem so zdaj na boljšem tritiso. 
petsto mož, Kompanije. ki so pri 
boljšale plače, pravijo, da so sto 
rile vsled draginje. 

Aufifusta, <ia., 20. novembra. — 
Razne bombažne družbe so pri 
boljšale plače za 10 odstotkov. 

Jagow je resiflfnaral. 
Amsterdam, Nizozemska, 21. no 

vem bra. — Gottlieb von Jagow 
nemški tajnik za zunanje zadeve 
je resigniral, kot se glasi nek 
poročilo iz Berlina. 

"Tageblatt " je prinesel vest 
da je mogoče, tla bo šel Jagow z. 
noslanika v Avstrijo. 

Rumuni v nevarnosti. i 
! i 

P.-eti jim velika nevarnost, da bo- j 
do zajete. — Falkenhaynove čete s 

so osvojile važno -mesto Krajovo. J 

, 1 
London, Anglija, 21. novembra. 

Rumunske armade so v neredu in j 
; izgleda, da so že zajete med dve- 1 
, ina močnimi armadama, ki jim po- , 
J veljuje feldmarŠal von Falleen- ( 
: havn. Vse izgleda da je usoda ru- | 
munskili armad zapečatena, ako ^ 

: se ne bo zgodil prej kak čudež, j | 
Nemški strategist je potiskal^ 

Rumunee po dolini Jiul že par ! 
tednov. 

Danes je prišlo pa nenadno po ( 
ročilo. da so njegove čete že o-
svojik* važno mesto Krajovo, 12U 
milj od Bukarešta, železniško kri-
žišče med glavnim mestom in Or-
sovo. 

Rumunske čete. ki so branile 
Krajovo. so se zdaj umaknile šti-
rideset milj proti severozahodu 
ob železnici, ki vodi v Killiaehu. 
Nekaj nenavadnega se mora zgo-
diti. ako bo Orsova rešena. Zdaj 

1 so rumunske armade napadene 
od treh strani, edini izhod je na 
vzhodu, in sicer neka ozka zona. 
odkoder jim bo mogoče v Pitesel 
in Bukarešt. 

To je po mnenju tukajšnjih vo-
jaških kritikov edina pot. katera 
še more Rumunee rešiti. 

[ Mogoče pa je tudi. da bodo šli 
Nemei naprej ob Pitesci železnici 
proti Bukareštu, in v tem slučaju 

s bodo pa potem rumunske čete od 
i vseh strani obkoljene. | 

Severno od Kimpolunga so zdaj 

UMRLI CESAR. 
"Rowanmore". 

Washington, D. C.. 21. nov. — 
Nemška vlada je odgovorila na 
vprašanje Združenih držav glede 
potopa parnika 44Rowanmore". 
na katerem so bili Amerikanci. 

Nemčija pravi, da je bila opra-
vičena potopiti omenjeni parnik. 
kajti parnik je poskušal pobeg-
niti. 

Na čolne submarinska posadka' 
ni streljala kot je bilo poročano iz 
Anglije. 

j 
"Times" o smrti FT. J. I. 

; 
Newyorski list '*Times" je pri-

nesel dane« zjutraj članek, v ka-
terem pravi, da ni pričakovati v 
Avstriji nobenih izprememb vsled 
smrti starega Franca Jožefa, kaj-
ti zdaj ima Avstrijo Nemčija pod 
svojo komando, da je izključeno, 
da bi mogli avstrijski narodi kaj 
storiti, kajti zdaj gospodari ka-
tion. puške in vojaška sila. 

Drugače — pravi " T i m e s " — 
bi bilo pa, če bi umrl cesar v mir-
nih časih. 

Pozor, pošiljatelji denarja! 
Vsled negotovega dostavljanja jh> 

Ste, ki je namenjena iz Amerike • 
Avstrijo in Nemčijo ter narobe, spre-
jemamo denarne počiljatve do preklica 
le poti iMgojem. DA SE VSLED VOJNE 
IZPLAČAJO MOGOČE Z ZAMUDO. 
DENAR NE BO V NOBENEM SLU-
ČAJU IZGUBLJEN, ampak nastati 
zamorejo le zamude. Mi jamčimo za 
vsako denarno po&ljatev toliko časa. 
da se izplača na določeni naslov. Isto-
tako nam jamčijo zanesljive ameriške 
banke, s katerimi smo sedaj v sveži 
radi vojne in radi sigurnosti pri po* 
šiljanju denarja. 

G e n e : 
K 9 K $ 
10.. . . 1.50 I 11». . . . 15.60 
15 -.15 I 130 16.90 
20. . . . 2.76 j 140 1&20 
25. . . . 3.40 j 150 10.50 
30. . . . 4.05 j 160 20.80 
35. . . . 4.70 j 170 22.10 
40. . . . 5.35 j 180 23.40 
45. . . . 6.00 j- 190.... 24.70 
50. . . . 6.65 j 200 26.00 
55. . . . 7.25 j 250 XT.50 
60. . . . 7.90 j 300 39.00 
65. . . . 8.55 | 350.... 45.50 
70. . . . 9.20 j 400 52.00 
75. . . . 9.85 j 500.... 65.00 
80. . . . 10.50 j 600 78.00 
85. . . . 11.15 j 700 91.00 
90. . . . 11.80 | 800.... 104.00 

100.... 13.00 | 900.... 117.00 
110.... 14JS0 | 1000 429.00 

Ker ae adaj cene denarja skoraj vsak 
dan menjajo, smo primorani računati 
po najnovejiil) cenah in bomo tudi na-
kaaovall po njih. — Včasih ae bo a*o-
dilo. da dobi naslovnik kaj reč, včaslfa 
pa tudJ kaj manj. Mat dospe na zapad 
ponavadi par dni kasneje in mod tem, 
ko dobi naslovnik list • roke, se pri 
nas osne morda le večkrat spi emeus. 

TVSDKA FRANK ^^amrn 
m ( m m flu nmt m y x 

Pošiljateljem denarja! 
Vsled zelo slabe poštne zveze svetnjeoso rojakom paHIJati sini * * > 

staro demo vino po brezžičnem brzojava. 
Natančno smo poizvedel!, da pridejo take poSiljatve za današnje namer-

hitro. Za naslov se računa 65 centov za vsako beseda NajboljSe je, da se nan 
pošlje $4.00 ca vsak naslov; ako bo kaj preveč aU premalo, bomo poslali naša 
oziroma pisali za primanjkljaj. 

Brezžične pošli jatve gredo vse v Nemčijo, od tam na Dunaj, odkoder Jii 
odpošljejo na določeni naslov. 

Potrdil o izplačila se z d a j lz stare domovine ne more dobiti, toda bank; 
K. K. Priv. Oesierr. Credit Anstalt na Dunaju poroča, da zahteva in dobi o 
pošte za vsako izplačilo lakozvan Payee's receipt, t. j. potrdilo s pečatom aa«i 
nje pošte in lastnoročnim podpisom prejemnika ali poštarja. Vsa ta potrdil s 
omenjena banka zbira ln hrani ter jih bo poslala sem, ko bo poštna vrm 
zopet vre jena. 

Opozarjamo, da je mogoče po brezžičnem brzojava poslati le okrogle svote J 
kot so spodaj navedene ln še naprej do 10.000 kron. 

Za take pošiljatve se naj nun pošilja le poštne Money Ordere in dsnar 
• gotovini, kajti privatnih čekov a brzojavne pošiljatve ni mogoče sprejemati. 

SPODAJ OZNAČENIM CENAM JE TREBA FBlSlBTI SE $4M tA 
BRZOJAVNE STOOfiKE. 

Naslov se mora jasno napisati in dodati: psBJe »al ae I m j s m i . 
K : 100.00 $13.00 | K : 600.00 $ 7&00 
K : 200.00 28.00 | K : 700.00 8LOO 
K : SOOJOO S»joo | K : 8 0 0 . 0 0 1 0 4 4 » 
K : 400.00.... 624)0 I K : 900.00 11T.00 
K : 000.00 084» | K : 10004» 120.00 

TVBDKA TXAMX 8JJC8ER. 
» O n l l l w m m n + . . I t o v M ^ M L « . 

Iz konvencije Ameriške 
delavske federacije 

BOJ ZA OSEMURNO DELO. — VODITELJI ŽELEZNI-
ČARJEV POZIVAJO AMERIŠKO DELAVSTVO, DA 
JIM POMAGfrA V BOJU PROTI ŽELEZNIŠKIM MAG 
tf ATOM. — PREDSEDNIK GOMPERS JE OBLJUBIL 
ŽELEZNIŠKIM UNIJAM PODPORO. — LEE H V A L I 
tflLSONA, K I JE IMEL POGUM PODPISATI ADAM-
SONOVO PREDLOGO. — KAJ BO STORIL WILSON? 

NJEGOV PROGRAM JE PRED KABINETOM. 
• 

Baltimore, Md., 21. novembra. — Štirje železniški vo-
litelji in predsednik Ameriške delavske federacije. Gomp-
t s ; so djtiies ]>ozivali na konvenciji federacije ameriško de-
avstvo, da stoji železničarjem, ki se morajo boriti za o-
emiimo delo. na strani, da jim pomaga dobiti, do cesar so 
pravičeiii. 

Delegati so navdušeno pozdravljali govornike. 
— Ali moramo držati skupaj. — je rekel AV. (t. Lee, 

-den izmed železniearskili voditeljev. 
— V veliko veselje je nam- — je rekel Gomper. — da 

t daleč čas, ko bodo velike železniške unije del naše fe-
leracije. 

Lee je zatem pojasnil, da se železniškim linijam zdaj 
i mogoče združiti s federacijo, kajti pri tem nasprotujejo 
»ostave. toda o tem se bo govorilo na*prihodnji konvenci-
"i železničarjev. Toda pripomnil je, da lahko zdaj želez-
niške unije in Ameriška delavska federacija ravno tako 
Jelujejo z roko v roki kot bi lahko, ako bi bile unije del 
federacije. 

— Jaz laliko rečeni, da bomo delovali za oseniurno de-
o za vse delavce. In ako ga ne bomo mogli dobiti mirnim 
•>otom. se bomo zanj borili. — je rekel končno Lee. 

V svojem govoru je tudi zelo hvalil predsednika Wil-
ona, češ, da je moral imeti Wilson več poguma, ko je pod-
»isal postavo za oseniurno delo kot če bi hotel napovdati 

rojno Mehiki. 
Predsednik Gompers je rekel, da upa, tla bodo žrlez-

učarji dobili oseniurno delo- toda v slučaju, da bi se to ne 
godilo, imajo na strani popolnoma gotovo vse ameriško 
»rganizirano delavstvo. 

Na konvenciji je Mr. Carter, ki je tudi eden štirih že-
ezničarskili voditeljev, rekel, da ima dokaze, da so razni 
kapitalisti napravili s tritisoč dnevniki in 14,000 tedniki 
>ogodbe za oglase, v katerih bodo agitirali proti unijam. 

Zastopniki železničarjev, kakor tudi glavni uradniki 
ederacije so naznanili, da se ne bo vršila nobena delav-
ka konferenca glede osemurnega delavnika, kajti zdaj se 
e pravzaprav ne ve. k«j bodo storili kapitalisti in kaj vla-
la ter kongres. Treba je počakati. 

Washington, D. C., 21. novembra. — Ko bo prihodnji 
nesec zopet zasedanje kongresa, bo predsednik Wilson 
Iržal govor- ki bode podoben onemu, ki ga je držal, kn je 
jretila splošna železniška stavka. 

Predsednik Wilson je svoj program glede nove krize 
*adi osemurnega dela danes predložil kabinetu ter se po-
svetoval s člani. 

Predsednik Wilson bo najbrže držal govor pred kon-
gresom. v katerem bo pozival narod, da opusti ta boj med 
•aznimi sloji, zlasti med delavstvom in kapitalom. 1'ozi-
/al bo narod, da deluje složno v korist dežele itd. 

Kakšne postave namerava še Wilson spraviti v ve-
ja vo, dozdaj še ni natančno znano. 

Nekateri so mnenja, da bo napel vse moči, da bo po-
stava za osem urno delo obveljala, mogoče bo tudi posku-
al napraviti postavo, ki ne bo dovolila delavcem štrajka-
i. Ta postava bo sicer neugodna za delavce, toda mogoče 
e, da bo Wilson poskušal napraviti še tretjo postavo, ki 
>o določala, koliko morajo kapitalisti plačevati delavcem 
:a njihovo delo. 

Toda to so le ugibanja, natančnega se nič ne ve. 
Vsekakor je pa zelo mogoče, da bodo ameriške želez-

liee postale državna last. Nekateri pravijo sicer, da bo 
o slabo za deželo, toda so zopet druga mnenja, ki se gla-
•e temu v prilog. 

Washington, D. C., 21. novembra. — Če je Adamso-
tova postava za oseniurno delo ustavna ali ne, se bo od-
očilo še najbrže pred 1. januarjem, ko ima priti postava v 
.eljavo. 

r Železniški magnati se trudijo na vso moč, da bi pri-
L bJa cela stvar čimprej pred vrhovno sodišče. Justični de-
L Payment ima že cele tedne na glavi razne pooblaščence 

/elezniskih magnatov. 

Hughes. • 
Charles Evans Hughes je danes 

odločno zanikal, da namerava te 
dni poslati predsednika Wil&ona 
brzojavko, v kateri mu bo česti-
tal nad izvolitvijo. 

Star par. 
Hartford, Conn., 21. novembra. 

Mrs. Marta Wiggelsworth, 76 let 
stara vdova, je danes tukaj poro-
čila Stephena Hibbarda, 75-letne-
ga prijatelja od mladih nojf. 
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Uvaževania vredno. 
« 

Evropejske vojskujoče se države bodo po vojni sko-
raj gotovo zelo omejile izseljevanje, ako ne celo popolno-
ma prepovedale. Prepoved svobodnega gibanja ljudstev 
je skrajna kršitev ljudskega prava, toda katera vlada se 
pa ozira na kako pravo, — moč obvladuje pravo, tako se 
se je izrazil že stari Bismarck. 

Prepovedalo se bode hoditi s trebuhom za kruhom-
narekovalo se bode pa hlapčevstvo in ponižnost pred ljud-
mi, ki vladajo, bodisi da dobro ali zelo slabo. 

Narode se nikdar ne vpraša, kako so zadovoljni z vla-
do; zgodi se včasih, da mora kak minister iti v neprosto-
voljni pokoj, a za njim pride drugi, katerega določi vlada 
iii tako lijejo in barantajo naprej, kakor vedo in znajo. 

Narode se nikdar ne vpraša, ako so zadovoljni z mini-
strskim odredbami,"taka odredba dobi sankcijo in posta-
ne neizprosna postava, ako je ta tudi v veliko škodo na-
rodov. 

Oporekal bi nam mogoče kdo in se skliceval na držav-
ni' zbore, češ, ti določajo in delajo postave. Da, državni 
zbor dela tudi postave, a te so večinoma narekovane od 
vlade; ako kak državni zbor ne sprejme postave kakoršne 
predloži vlada se lepo državni zbor razpusti, poslance po-
šlje na počit nice, vlada pa sama dela kakor se ji ljubi. 

Pri nas v Avstriji imamo zloglasni paragraf 14 in po-
tem se lahko vlada brez državnega zbora. Tu v Ameriki 
pa predsednik lahko marsikaj ovrže, kar sklene zborni-
ca. Toraj so zbornice in po " m rodu" izvoljeni poslanci 
le nekako maslo pod nosom. 

Pa ne bomo se s tem na široko bavili, ampak uvaže-
vati hočemo, da bode prepoved izseljevanja tudi zelo pri-
zadela naše podporne organizacije. Že zadnja dva leta se 
opaža, da ni velikega napredka v članih pri naših podpor-
nih organizacijah, ker ne dohajajo sem nove, mlade mo-
či. Vse naše podporne organizacije so si kar mogoče priza-
devale. da so tukajšnje rojake privabile pod svoja okri-
lja. 

Vemo, da je še dosti rojakov tu, kateri ne pripadajo 
nobeni naših organizacij, in ako se teh dosedaj še ni pri-
dobilo, bode se jih v bodoče še težje, ker ideje teh se sta-
rajo kakor njih telo. 

Ako bode prepoved izseljevanja trajala recimo deset 
let, bode to precej prizadelo naše organizacije* ker novih 
članov ne bode sem, tu živečih bode pa v tem času tudi že 
precej dospelo v starost, ko jih naše organizacije več spre-
jeti ne bodo mogle. 

Zato je popolnoma na mestu, da merodajni krogi že 
sedaj ukrepajo, kako bi bolje bilo narediti z našim orga-
nizacijami. da bode njih obstoj tem bolj gotov. Pisalo in 
govorilo se je že mnogo o združenju naših podpornih or-
ganizacij, toda do kakega cilja pa še nismo dospeli. 

Dokazovalo se je, koliko bi se prihranilo na leto pri 
spojenju naših organizacij. ]>oudarjalo se je tudi, kako 
krepka bi bila taka spojitev, toda ne gane se pa le dosti v 
pravo delo. »Sprejete resolucije se sicer lepo glase, a do-
sedaj je to tudi vse. 

Časi, kateri obetajo priti, nas vse lilijo, da pričnemo 
z resnim delom o združenju. Posamezno korakati nikakoi 
ne kaže več, vse se združuje in centralizira; zato se mora-
mo tudi mi; le v veliki centralizaciji je naša bodočnost. 

Vse inerodajne kroge naših podpornih organizacij 
prosimo, da bi pričeli zopet živalmo delovati in urediti 
vse predpriprave za centralizacijo. 

Ne imejmo nikakih predsodkov o osebah, o premože-
nju, katerega ima sedaj kaka posamezna organizacija, — 
ampak vstvarimo si trdno podlago in ta je centralizacija. 

Dopis. • 
New York, N. Y. — Društvo 

•v. Ane It. 105 K. S. K. J. priredi 
v soboto 2novombra v Beetho-
ven Hali, 210 5. cesta, New York, 
desetletni jubilej ali desetletnico. 
Prav vljudno vabimo vsa sosedna 
društva, kakor tudi vsakega po-
sameznika. d* naj nas ob priliki 
desetletnic« v kolikor mogoče več-
jem Številu poselijo. Začetek ve 
•eii-c« toče o ob 8. uri zva&er. Na' 

veselici sodeluje iz pooefone pri-
jaznosti slavno pevsko in drama-
tično društvo "Domovina". Žre-
balo se bode za dobitek deset srê  1 

brnih dolarjev. Šaljiva pošta. S vi l 
rala bo izvrstna godba. Vstopnina ! 

25 centov. VesHieni odbor,«© bo- i 
tie potrudil, da bo ž vsem pre-
skrbljeno, tako da ne bo nikomur i 
žal, če nas bo trn dan obiskal. To- i 
raj na veselo svidenje 25. novem- i 
bra! — Marija Kumpare, tajnica. 1 

REŠIMO j L O T B j g P MAJtOE 
y s o n u 

Jeklarski trust je povišal P 
plače za 10 odstotkov. 

t 
Trust bo imel sdaj baje $22,000,000 M 
več stroškov vsako leto. — Nove L 
plače pridejo v veljavo 15. dec. k 

1'nites States Steel Corporation 
jo veerai naznanila, da je povi- G 
šala plače vsem svojim 250.000 ti 
delaveem in uradnikom za deset p 
odstotkov. d 

Nove plaee bodo pričeli delavci d 
in dmsri uslužbenci pri trustu do- si 
bivati s 15. decembrom, letos. 

Korporacija je tudi pripomnila J ti 
da bo vsled te<ra povišanja mora-i 
la vsako leto $22.000.000 več pla- d 
cat i. Okoli 175.000 je navadnih j k 
delavcev, ki so imeli januarja jb 
preteklega leta 19 in pol centov 
plače, zdaj bodo imeli pa 26c na n 
uro. j n 

Judge Elbert H. Garry, pred-j 
sednik korporacije, je naznanil, r 
da se je to storilo vsled nenor-: n 
malnih razmer, menda vsled dra- j k 
g j nje. ki je nastala zadnje čase. u 

Prvič je trust priboljšal plače 1. 
6. januarja 1915, in takrat je bilo 
naznanjeno, da se j«* to storilo 
vsled dobre kupčije. b 

Neodvisne jeklarske družbe so i t 
povišale plače pretekli april, to-
da zdaj bodo morale zopet, ko je r 
to storil .Jeklarski trust. ; t 

_ — , v 

"Deutscliland" je še en-j j 
krat odplula, : 

Submarin je odplul proti Bremenu | 
podnevi; — nikake tajnosti — t 
Newlondoncani so ga pozdravljali. 

New London, Conn., 21. nov. — 
Danes popoldne je od tukaj še 
enkrat odplul nemški trgovski ^ 
submarin "Deutsehland", toda ne 
tajno kot zadnjic, temveč čisto 
javno, da ga je lahko vsak videl. 

Ko je submarin odhajal ga je ' 
prebivalstvo mesta pozdravljalo s| 
klici. j v 

Ako bo šlo vse po sreči bo sub- J 1 

marin jutri zjutraj že daleč na J 

visokem morju. Ako bo imel ka-
pitan Koenig tako srečo kot jo je r 
imel dozdaj trikrat, potem bo go- ; 
tovo v dveh tednih submarin v j ' 
Bremenu. 

Danes je šlo vse posreči, ni bi-
lo nobene nezgode. Niti kapitan, 
niti moštvo se ni popolnoma nič c 
oziralo na pozdravljajočo množi-
co. Vsi so delali in tekali po kro-
vu. kot bi se jim zelo mudilo. 

"Deutscliland" je na potu sre- ' 
čala ameriško bojno ladjo "Co - J 

t 
lumbia". Ameriški mornarji so 
submarin pozdravljali in nemško K 

j. 
moštvo jim je odzdravijalo nazaj 
z vihtenjem klobukov. ^ c 

Iz Grške. j 
Diplomati centralnih držav mora-
jo takoj zapustiti Atene. — Še 
danes bodo na potu proti domu. , 

t 
London, Anglija. 21. novembra j 

Neko Reuterjevo poročilo iz Aten 
se glasi, da so diplomatični zastop » 
uiki centralnih držav in njihovih l 
zaveznikov v Grški zahtevali od 
zavezniških oblasti, da se jim do- . 
voli še nekaj časa ostati na svo- i 
jih mestih, toda zavezniške obla-
sti niso hotele ugoditi. j 

Pri današnji kabinetni seji sc c 
je največ razpravljalo o postopa , 
nju zavezniških sil z nemškimi, av-
strijskimi, bolgarskimi in turški-
mi diplomati na Grškem. 

Doznalo se je tudi — pravi tu-
di Reuterjevo poročilo, — da je 
francoski ministrski predsednik , 
brzojavil kralju Konstantinu, da , 
se na i spravi z bivšim ministrskim ( 
predsednikom Venizelosom in na- -
pove Bolgariji vojno. 1 

Atene, Grška, 21. novembra. — s 
Grška vlada je sklenila, da ne bo 
ugodila zavezniškim silam, ki za- i 
htevajo, da jim izroči vse orožje, j 
ki ga ima preveč, o čemer je bilo 
že noroeano. ' 

Ko je kralj Konstantin zapu-
ščal palačo, kjer se je vršilo po- ? 
svetvoanje, ga je ljudstvo, ki je t 
čakalo konec posvetovanja, nav- j. 
dušeno pozdravljalo. Popolnoma 
gotovo je, da bo sedanji ministr-; 
ski predsednik Lambros o^tal na; j 
svojem mestu. I 

Grška vlada bo v veliki za dre- j s 
jrf, ako bodo diplomatični zastop-' c 
njki Nemčije, Avstrije, Bolgarije t 
in Turčije zahtevali, da se jih pro- l 
teiira pred zavezniki, kajti vlada I 
nima skoro nobene moči. Ako se I 
bo zgodilo, potem bo prišla grška 
vlada gotovo v velike » d t e n . i 

Pruska Poljska bo ostala 
taka kot je bila. 

ffe bo "svobodna '. — Grof von 
L.Debeli je -azjpnil manifest, ti-
rajoč se novega kraljestva. Švica. 

London, Anglija. 21. novembra, 
jrof Fried rieh von Loebell, no-
ranji minister, je včeraj govoril 
3 red pruskim zborom, ter rekel, 
la Pruska Poljska ne bo pripa-
lala novemu "svobodnemu** polj-
skemu kraljestvu. 

Tako poroča Reuterjeva agen-
tura iz Amsterdama. 

Minister je rekel, da pričakuje, 
la bodo pruski Poljaki vedno ta-
ko dobri pruski državlajni kot so 
bili vedno, i ?) 

Minister je obljubil, da se bo 
nekaj postav glede Poljakov spre-
menilo v njihov prilog. 

Svezvnski, nek poljski član, je 
rekel, da nima ničesar zoper ma-
nifest dveh cesarjev, toda nika-
kor ni prav. da bi užival narod-
nostno svobodo samo en del Po-
ljakov. medtem ko drugi ne. 

Stroebel. socialista. j<- rekel, da 
'"osvoboditev"" Poljske je slabše 
kot nič. Rekel je tudi. da s«' narod 
tega zaveda. 

Minister Loebell mu je odgovo-
ri!, da je sramota, da se je " v ta-
kem parlamentu držalo tak go-
vor'". 

Pariz, Francija. 21. novembra. 
Švicarska vlada je skleiiila, da ne 
bo pripoznala na novo vstanov-
Ijene kraljevine Poljske, kot se 
ravnokar poroča iz Švice. 

Srbi so za petami Bol-
garov. 

Bolgari bežijo. — Zavezniške če-
te so osvojile več majhnih va9i. — 

Srbsko uradno poročilo. 

Pariz, Francija, 21. novembra. 
Kljub temu. da je silovito slabo 
vreme, so Srbi tesno za petami u-
mikajočih se Bolgarov. Njih umi-
kanje je zelo neredno. 

Sem pa tam se vrše manjši spo-
oadi severovzhodno in severno od 
Bitolja. večino postojank so pa Sr-
bi skupno z zavezniki osvojili brez 
bojev. 

Berlin v svojem poročilu sam 
jripozna, da so zavezniki uspešni. 

Neko poročilo sc glasi, da so 
Srbi osvojili sledeče vasi tekom 
lauašnjih operacij: Makovo, O-
raliovo, Vranovei, Ribarci, Bilja-
nik, Novak. Suhodol in par dru-
gih. Zaplenili so tudi več težkih 
topov, veliko strojnih pušk in 
oreeejšnjo množino vojnega ma-
terija la. 

Nek korespondent poroča " P e -
tit Journalu", da bodo bolgarske 
eete zdaj napravile bojno črto ob 
višinah Topolčani in pa med vas-
i Klepac, Kartlači ter višino št v. 
1506. | M § 1 

Srbski glavni stan je izdal sle-
leče uradno poročilo: 

" K l j u b temu. da sc sovražnik 
na nekaterih točkah z največjo 
trdovratnostjo zoperstavlja, naše 
čete vseeno uspešno napredujejo. 

"Srbske čete so prišle v neka-
terih slučajih tudi v boj z nemški-
mi četami. 

"Vjet ih je bilo več nemških, 
avstrijskih in bolgarskih voja-
kov. 

"Sovražnik pušča za seboj vse 
inženirske priprave, kakor tudi 
orožje in municijo. To vse pade v 
naše roke." 

DOMAČA VEST. 

Nekatera slovenska, hrvaška in 
srbska zabavna društva prirede v 
soboto, dne 25. novembra KON-
CERT in PLES v dvorani češke-
ga Sokola, 525 East 72. St., New 
York, N. Y., v korist Jugoslovan-
skega odbora v Londonu. 

Pričetek je ob 8. uri zvečer. — 
Vstopnina jc 25e. — Odbor sc 
priporoča za mnogobrojen obisk. 

Vojna posledica v Švici. 
Washington, D. C., 21. nov. — 

Neko konzularno poročilo iz Švi-
ce se glasi, da so v Švici uvedli 
karte za sladkor. 

NA PBODAJ ~ ~ ~ 
je dobro urejeni saloon v Ottawa, 
111., in boarding-house s petimi 
sobami na dobrem mestu v Vir-
deu, 111. Hiša se lahko uporabi 
tudi za vsako drugo trgovino. 
Prodam radi drnimsilch razmer. 
Katerega veseli trgovina ali do-
bra hiša, naj piše za pojasnila. 

John Vkka-^ar, 
M S U M m S t . Ottawa, DL 

Velika zmaga ruske dume. * 
' u 

Med dumo in vlado je pošlo do 11 

velikega spora, toda končo je xma. h 

x gala duma. ^ 

Petrograd, Rusija, 21. nov. — <. 
Zdaj. ko se je vse lepo rešilo, je 

• r 
mogoče pisati o krizi, ki je vlada-
la zadnje čase v Rusiji. 

Kriza ni obstajala v drugem, 
kot v velikem sporu med rusko 1 

vlado in med javnim mnenjem, ki 
je vsak dan bolj protestiralo pro-
ti vladi. 

Ko je bila otvorjena seja. je j 
priši« .'o velikega hrupa, toda si-i : 

tuaeija >c je zdaj docela popra- . 
vila. 

V petek je pa prišel pred du- . 
mt) vojni minister in naznanil, da ( 
je položaj Rusije zdaj zopet zado-1 
voljiv, da je'vojska v dobrem sta- i 
nju, da ima municijo itd. Na to ; 
mu je prof. Miljukov, voditelj u-
stavnih demokratov, v lepih bese-; 
dali odgovoril ter izrazil odobra-
vanje narodovo. 

Vse to kaže. da bo zdaj mogo-
če dumi in vladi delovati skupaj 
kar je vsekakor zelo potrebno v , 
časih kot so to. 

"Associated Press"* je namreč j 
doznala, da je prišlo do sporazu-
ma med dumo in vlado, ki je za- j 
sto pn i kom naroda popolnoma po 
volji. Značaj te«ra sporazuma bc 
najbrže objavljen v par dneh. 

Cel dogodek se smatra v Rusij ; 

za veliko zmago dume. Časopisje 
je tudi nekaj pisalo, da je to veli-
ka zmaga za narod, kajti to jc do-
bro znamenje, tla se je pričel na- i 
rod probujati in zavedati. 

Domneva se. da je prišlo do spo-
ra med dumo in vlado vsled ne-; 
kili govoric o separatnem miru 
med Rusijo in Nemčijo. 

"Ruskija Vjedomosti j " je na-
tisnila članek, ki situacijo na ze l 
lo dober način pojasnjuje. 

Članek se glasi: 
" M i živimo v krizi, ki sc tiče 

celega življenja države. To krizo 
so povzročile razne politike, ki 
iih zasleduje vlada. — Omejena 
svoboda časopisja, zastrta politi-
ka, nejasne govorice itd. — vse 
to dela narod nervozen. 

" V s e to dela velika nasprot-, 
stva med interesi dežele in seda-
njim sistemom ruske vlade. 

"Vlada ne veruje v iste korake! 
in v isto politiko kot narod. Tli 
to je baš ona velika nevarnost. 
To ne more iti naprej dalje. Brez 
harmonije med vlado in narodom 
mi ne bomo mogli zmagati in ne 
more sc preprečiti, da bo prišlo 
do notranjega nereda."' 

Protest . 
Društvo sv. Jurija št. 61 J. S. 

K. J. v Readingu. Pa., zbrano na| 
redni seji dne 8. novembra 1916. 
je enoglasno sprejelo sledeči pro-
test: 

1. Protestiramo proti odloku 
konvencije J. S. K. J., da bi se 
morale vse bolniške naikaznice po 
šiljati na vrhovnega zdravnika in 
da bi se istemu plačalo od vsadke > 1 

bolniške nakaznice po 15 centov, 
ker na ta način bi se brezpotreb-
no izdalo vsa'ko leto čez en tis*>"' 
dolarjev. Pravilno od zdravnika 
izpolnjene in od društvu potrjene 
nakaznice ne more ovreči noben 
vrhovni zdravnik. Mislimo, da v 
takem slučaju je večja avtoriteta 
krajevni zdravnik, kateri je bol-
nika obiskoval, kot vrhovni zdrav-
nik, kateri' bolnika še nikoli vi-
del ni. 

2. Predlagamo, da se pošiljajo 
tudi zanaprej vse bolniške nakaz-
nice na glavnega tajnika. Glavni 
tajnik naj posije na vrJiovnega 
/dravnika le dvomljive oziroma 
sumljive bolniške nakaznice, ka-
terih ne more sam rešiti. —- Od 
dvomljivih nakaznic se naj plača 
vrhovnemu zdravniku toliko kot 
za pristopne listine. 

3. Poživljamo vsa društva J. S. 
K. -T., da se pridružijo našemu 
protestu in da podpirajo naš 
predlog, da pride na splošno gla-
sovanje. 

4. Naše društvo se strinja in 
podpira predloge društev štev. 37 
in št. 116 .J. S. K. J . : 1. Da osta-
ne glasilo po starih pogojih; 2. 

.da se odvzamejo glavnemu tajni-. 
! ku posebne dnevnice ob času re-
j vizije knjig; 3. glede nadzorova-
! nja ali zaplembe društvenega 
premoženja. 

t I*redlogano% in enoglasno spre-
jeto iia redni aeji dne 8. uoveiu-, 
bra 1916 v Reading u, Pa. 

John simec, predsednik. 
i Frank Spehar, tajnik, 
j John Stublar, zastopnik. 
R E f t m O S L O V Z H O B HAAOD, 

L4SOOJ j 

f 
Društvo sv. Jožefa št. 45 J. S. sti 

Iv. J. v Indianapolisu. Ind.. zbra- še 
ttO na redni mesečni seji dne 12. pr 
iovenibru 191C se popolnoma >tri-'pi 
iija s protestom, ki ga je stavilo kti 
ilruštvo sv, Janeza Krstnika štev.j du 
i " J. S. K. J. v Clevelandu. Ohio.ldt 
da naj ostane glasilo Glas Naro- v 
Ja kot glasilo J. S. K. J. po sta-
rih pogojih, kot dosedaj. nikakor «:s 
se pa ne strinjamo s pogoji, da l»i v« 
vsa'ci član plačeval po 5«) centov v t 
na leto za glasilo, ker že itak 
mamo dovolj velike asesinente z.; j>i 
plačevati. Prepričani smo. da A 
kdor se zanima za društveno in 
fednotino poslovanje, lahko vse d; 
pronajde v dosedajnem irla~-ilu ' j.' 
iaj je dovolj razširjeno »neti k< 
članstvom. ' 

Želeti je. tla l»i vsa ostala dru- J, 
stva podala svoje izjave, da glav- s. 
ni urad potem ve. kaj storiti. . n 

Frank Špilar, preilse<lnik. ju 
Alois Rudmau, tajnik. 

John liribernik. zastopnik. I n ' .» 
I . z* 

Nemški socialisti in mir . ! ' 
1 s< 
I 
I v 

Poroča se. da je zadnje dni v. 
javnosti v Nemčiji veliko razbur-;ji 
jenja. ki ga je povzročil nek čla- ]• 
iek v '»cHinskem sin-ia listič nem e 
iistti Vorvviirt-s"ki ga je <q»isa' u 
^•lieidematin. vmlitelj v«»e"udi?*tič 
riih poslanecv v lajhstagu. s kateri 
rim je imela nemška vlada, kot !i 
je poročalo, že preeej ^it:»«»sti. •] 

t'lanek j«* naslovljen '"Obramba š 
in mir*' in pravi: '•! 

<tNeuiogoče je. <la bi ena ali.n 
-liniga stran zmagala v tej \;>jui. 
Dobro bi bilo. »la bi se pričeli po- • 
polnoma zavetlati. tla smo lahko j 
zadovoljni, ako bomo mogli > r 
vražnik.i zadrževati. Zakaj ne bi t! 
toraj prišel mir! 

" M i laliko govor kanclerja't 
j Bethuianna-llolhvega tako-U* tol- ^ 
jmačimo: 
i "Prvič . Nemčija ni hotela nik-
! dar vojne. 

'"Dragič. ta vojna je za Nein-
I "*i j o obrambnega značaja. 

"Tretj ič . Nemčija ni imela nrk-
| dar namena osvojiti Belgijo. 

"Četrtič. Nemčija je vedno pri-l 
pravljena t i v Mirovno sve-l 

;tonio ligo. 
' 'Gotovo jc to. da je ta zadovo-i 

Ijiva podlaga za ]K*gajianji- za 
mir, Ako naši sovražniki nas no-
čejo docela uničiti, potem ni no-j 
bene potrebe, da bi zavezniki voj 1 

:iK> nadaljevali. Ako ho zdaj 
sovražnik rekel, da ><* nt»če ozirati, 

j na mirovno pogajanje, za katero, 
bo prišel predlog od nevtralm- 1 
strani. kateri bo gotovo j ^ š e l j 
pote.iu l»t>do zavtiuiiki odgovorni, 
ako se ho vojna nadaljevala. Ali 
bomo res še tretjič za božične 
praznike na bojišču? Ako jim bo-
mo. potem pravzaprav ne bo naša 

i krivda, niti naša želja.'* 
Članek je vzbudil med nem-

jvkim časopisjem veliko razburje-
nja. skoro vsi od kraj a so prote-

rali. (Irof von Reventlow. ki pi- I 
za "Norddeutsche Zeituug'% I 

avt kar naravnost, da je tako I 
Siinje izdajalsko in poživlja I 
nelerja BeUuuaiuui-IIollwegu, I 

vse takoj pobije. kar je Sehei- I 
inann rekel in na diskretlitira I 
javnosti. 
" T irliehc liuJKlseliau'" pravi, I 

je škandal, da se dopusti go- I 
rrit". Scheidenianuu v kanclerje- I 
•ui imenu. 
"National Korrtspondenz" pa | 
•avi. <la mir ni prej mogoč."da'je I 
nglija pt»i*o!noma poražena. 
"Nam j ' bilo uiugoče dognati, 
i je ona legenda, ki se glasi, da I 
feidmaršal von lliudenburg re-

*1. da se naj z Anglijo anilejše 
»stopa, izmišljena. Nikdar ni res, 
i bi v o; i Hindenburg rekel, tla 
• naj ne vprizavja r^ppeliHttke I 
ipa>le na London in da se naj ne 
itaplja parnikov i t d . . . " 
Dobro vemo. ka-kšni so danes 
"ri^ki socialist i. vemo. da so 
»lnški s:eialisti ravnot:iki kai-
»rjevci k'»t ilrusri Nemci. Kaj 
1 Setiekli mami. stito že jiisali, to-
»j tudi ven: ». da v.v. kar on pi-

|> . nar -eilu nemške 
hole. 
Ztlaj imaj<» \ .iati» časopisje 

iv,t >v«»jo k . Vsi morajo 
isati taku. k>M »«• jim diktira, si-
i-r pt>ka/e eenzor "'»'»jo moč nad 
r«slnik<nn. 
N;»mška \la<ta pusti priobčati 

ik»- članke, ki s.» slU*-ni Scheide-
lannovemiK da tak«> vzbudi v 
rugih časopisih, ki so bolj raz-
irjeni kot je n. pr. ' ' Vonviirts" 
ebato. ki je ueodna vl.itli in nje 
i stvari — vojni. 
Vs.- skupaj je " * bi utT *. zalo se 

i mogt?če na take bt-s<'tie po{>'>l-
o*aa nič zanašati, botlisi če jih 
iš»- Seheidejiianu ali pa kdo 
ntgi. 
I.iebkneeht je sa:ii" eden ti do 

a j«- v luknji. 
lati bi zvedel /.a svojega prijate-

lja JANEZA GABER. Doma j c 
i/. Papirnice ško f ja lx>ka. Oh-
en»*m pa tudi iš -eni ALOJZIJO 
RAVNIK, doma iz Koroške Be-
le. pošta Javomik, na Gore-nj-
skem. Janez Gaber je bil preje 
v Puehlu. ('-.'o.. in Alojzija 
Ravnik v Pitisburgli«. Pa. Ako 
kateri iznnd njegovih in njenih 
prijateljev v<- / i nju naslov, 
naj mi blagi»\ »li naznaniti, ali 
če bosta sama brala la oglas, 
prosim, da o-:govorita, k--r jima 
imam nekaj važm-ga nnzuani* i. 
Pišite na na-slov : Andy in Mary 
Kaisi r, P. n. IIox ti'iT. tiallu]>. 
N. M«*x. 20 -22—11 

la.l hi zved' l /a naslov ANDRE-
JA I NET H" . d«»ma i/. Ko.stanjo-
\ !<-•* o.i 1 »oh-njskem. Pred dve-
ma letoma sva bila skupaj v 
Garrv, hid. Sporo'-iti mu imam 
nekaj i', -"a•• domovine. Ako 
k<lo ve za njegov naslov, naj ga 
mi blagovoli naznaniti, ali pa 
naj se sam oglasi. — Frank Pa-
cek l'MHS E. 61. St.. Oleveland, 
Ohio. ' (22-24—11) 

V A B I L O 
SLOVESNO" "OTVORITEV 

slov. cerkv. dvorane Sv. Cirila in Metoda 
katero priredi 

CERKVENI O D B O R 
v nedeljo popoldne, dne 26. novembra 1916 

na 62 St. Mark's PL, New York 
s sodelovanjem 

. . . . PEVSKEGA DRySTVA "DOMOVINA" 
in 

TAMBURAŠKEGA KLUBA "SLOVENKA". 
Vspored: 

1. Tambiu-aški klub "SLOVENKA 7. 
2. Pozdrav č. g. župnika. Very Rev. It. Snoja O. F. M-
3. Pesem, poje pevsko društvo "Domovina *. 
4. "Pomen slovenske cerkvene dvorane za naselbino' govori; 

Rev. Kazimir Zakrajsek O. F. M. 
4. Tamburašiee. 
5. Pesem, poje pevsko društvo "Domovina" 
6. Igra: 

"ZASOLJENA VEČERJA," 
šaljiva enodejanka. 

OSEBE: 
Doinar t?- Ivan Maček 
Marjana, njegova žena jrospica Anica Habjan 
Ivan, njen nečak g. France Pire 
Milka, njegova žena gospiea Faniea Lutersek 
Gorjan, Ivanov prijatelj g- Karol Pire 
Nežika, služkinja gospiea Pepica Pavlie 
Začetek točno ob 4. tiri popoL Vstopnina 26c. 

K obilni udeležbi na to velepomeinbno slavnost 
vabi nljudno 

C e r k v e n i o d b o r . 



D e s e t l e t . 
V SPOMIN SMRTI VELIKEGA SLOVENSKEGA PE8NIKA SI-
M O N A G R E G O R Č I Č A , KI JE UMRL 24. NOVEMBRA 1906. 

Pri >\\ Lovrencu na Primorskem počivajo ostanki ene^a naših 
naj slav ejših pesnikov, SIMONA GREGORČIČA, ki je preminul 
:vo;e življenje dne 24. novembra 1916. 

Duut-s, ko se bliia dan desetletnice njepove smrti, se spominjajo 
nanj kot na eiiejra naših največjih mož. — spominjamo se kot na naj-

;ekru preroka, katerega beeede v "Soei ?" so se docela vresničile. 
Prerokoval j e : 

Krasna si. bistra hči planin, 
Brdka v prirodni si lepoti. 
Ko ti prozornih globočin 
Nevihte divje srd ne moti! 
Pa. oh. siroti tebi žuga 
Vihar groza 11, vihar strašan; 
Prihnimel z sorkega bo juga. 
Divjal čez plodno bo ravan. 
Ki tvoja jo napaja struga — • • 
Gorje, da daleč ni ta dan! 

Tako je prerokoval in — žal — vse se je vresničilo. 
Prihrumei je sovražnik iz gorkega juga in prijel opustoševati 

zemljo, katero je on tako ljubil. 
% Uinil je leta poprej predno se je to zgodilo. — ako ne bi bil ta-
krat. bi mu gotovo zdaj srce počilo kot bi gotovo vsakemu, ki bi 
/11 m ! tako čutiti za svojo zemljo in s svojim narodom kot je čutil on. 

Po njegovem grobu danes stopa noga sovražnika slovenske ze-
tnl.io. o kateri je on prerokoval, katere je bal, preti katero je svaril. 

Gotovo je danes med onimi našimi rojaki, ki danes odbijajo na-
pii.lt- "zemlje-laenega tujca" duh velikega pesnika-preroka. Njegov 

: ,h jo <lanes tisti vir moči, s katero naši slovanski vojaki odbijajo 
fivražnika, s katero ga upajo — in mi smo prepričani, da ga bodo — 

odbiti in poslati tja kjer je bil poprej, kamor spada. 
On je gledal v uašo bodočnost, to-da njegovi verzi nam govore, 

<1 a ni videl nič posebno lepega, pač pa veliko več nclepega. neprijet-
nega. mračnega, kar inu je vzbujalo žalost v duši. 

Njegov duh in njegove pesmi btKlo živele med nami vedno,, do-
kler ê bo govorilo in čutilo slovensko. 

Njegov duh bo vzbujal med narodom odpor proti vsem. kar bo 
hotelo škodovati narodu. 

Upajmo 1 

Pesnikovo življenje. I 
i 

Dolžnost Vsakega zavednega1 

rojiika da ve za glavno podat-
ka iz živi j« nj-a zaslužni]i mož svo-| 
jetra naroda, m te si zapomni laz-
it* iz kratkega in preglednega živ-, 
ljcnjepisa, nego če bore dolgovesz-f 
ne š'iidije, ki jih življenjepise« 
prvplfta s stoter*nii domnevami. 

\:i slednje posnemamo iz " P o -
e/.ij", ki jih je izdala DriLaba sv. 
Mohorja. 

S; ip a Gregorčič se je rodil 15. 
vinotoka 1S44 na Goriškem v pla-
]i nski vasi Vrano, ki spada v ob-
lino L.hušji.ie in okrajno glavar-
stvi, Kobarid. Nad njo se dviga 
}ii'»-_r'.čni Krn — goriški Triglav 

pod njo teče bistra Soča. ku-
•*ri i pesnik po vil krtssui vuuee 

v svojih poezijah. Pri hiši se pra-
vi "pr i Pomolču". Njegova rodi-
telja sta bila Jernej, ki se je za-
.i ii družinskih. razmer oženil že 
< < - T t—1-tnnitjstltttiii mladenič, in 
Katarina, roj. Gabi^ctk, .propro-
•>io kmetiško dekle. Prvi ga je 
uril tamošnji vikarij Bevk. za 
iijim daljnji sorodnik, A-ikurij An-
t n GrwgoiviS. lie-ta je tudi napo-
i! očeta, da je poslal daro\ itoga 

- :ika. ki je bil med več otroci 
11 ."u gorojeuec, v Gorico v šolo. 
Ker je bil zelo priden, sprejeli so 
i'.t 1« ta 1S"»S. v deško semenišči. 
Tukaj se je seznanil z Ivanom 
^:ri som, duhovitim dragom, ki 

i .i'4 bil do rane smrti najmilej-
- prijatelj in kateremu je pusve-
' 11 pe» mu "Grobni spomenik pri-
»ateiju . I "čil s<- je i>oleg sobskHi 
Idmetov srbščine in cekine ter 

• ilv n užitkom pretvral Pre 
st-rna. katerega j e globoko poznal 
in visoko eenil. Na gimnaziji je 
oil pesniku učitelj-vzorni k profe-
sor Ivan JNolar, pozneje šolski 
nadzornik v Dalmaciji. Ta moi je 
.* ognjevito besedo v slavnem u-
• . ti' u razvnel ono čisto in požr-
tvovalno ljubezen do slovenske 
i "noviue, ki v čarobnih žarkih 

" U v a iz G r»*gore i če v i h poezij. 
K t s« diuošolec j c bil sprejet v ve-
liko seamentŠ4*-e in 1. le>64 napravil 

odliko maturo. Tega leta je .pri-
občil svoje prve pesmi a* .Janeži-
eevein "Glasniku". Po maturi j-.-
nekoliko ugibal, ali aaj se posveti 
bogoslovju ali klasičnemu jeziko-
slovju, za katero je imel posebllC 
veselje in mnogo zmožnosti. Od-
lomil si- je prvo in vstopil v du-
ll o\ sko semenišče. A poleg bogo-
slovja * je s«* vedno bavil « kla-
sičnimi j<»ziki in je zlasti navdu-
s''in prebiral p< snkka-atarotito Ho-
merja. V semenišču j e nadalje in 
vedno lepše pesnil. \z ouo dobe 
datirata /nanulopi pestim 44Njega 
ni' in " V eelici". Dovrši vši bo-
goslovnih študij tretjo leto, je bil 
,>os\ iven v maš»iika in 27. vino-
tuka 1867 r>el novo iiumšo pri sv. 
Duhu na L)bu»nj«*iu, Ostal je po-
' m š. i-m> Jt-to v -i» iiieiiip«:u in bil 
l. 1868 nantavljen kot kaplan v 
trg Kobarid. Tu je ustanovi! či-
talnico, eno me<l prvimi sloven-
skimi, iu pev«ki ztoor, v katerem 
je včasih mor uastopad t* svojim 

zvoiiknn baritonom. Ljudstvo ga 
je zelo čislalo in ljubilo. Ljubil 
ga je tudi njegov predstojnik de-
kan Andrej Jekše, zelo omikan 
mož, ki je namesto bolehnega pes-

, nika večkrat sam .prevzeli kalko 
j pastirsko d+do in mu ostal naklo-
njen tudi ob času, ko so Gregor-
čiča mnogi stanovski tovariši ob-
sijali zaradi poezij. 

Temu blagemu prijatelju je po-
svečena. pesem "Vrlemu možu". 
F: Kobarida je začel Gregorčič 
pri občevati pesmi v Stritarjevem 
"Dunajskem Zvonu". Priznaval 
se jo dolgo časa za Stritarjevega 
učenca — v začetku se tudi pozna 
njegov vpliv na mlado muzo — 
a pozneje se je osamosvojil iz pe-
simizma dunajskega veljavnega 
literata. Tesno prijateljstvo ga je 
tedaj zvezalo z Josipom Paglia-
ruzzijein, pesnikom Kri lanom, ka-
terega rana smrt ga je silno po-
trla. Iz Kobarida, kjer je službo-
val do 1. 1873, je bil premeščen 
za kaplana v Rifenberk. Tukaj se 
pesniku ni dobro godilo. Njegov 
župnik P»rezavšček mu ni bil na-
klonjen in služba sama mu je na-
kladala mnogo otepaIneiga dela, 
kar je bilo za njegovo šibko 
zdravje dvakrat hudo. Vendar 
mu je ondotuo ljudstvo zelo pri-
ljubilo. o čemer priča nežna pe-
sem "Slovo od Ritenberka". 

Zaradi bolehnosti je stopil v za-
ča-sni pokoj in dobil za }K>1 leta 
-]»> K pokojnine. Prebival je ta-
čas v Kiieiiberku. v Gorici in v 
Loga te u pri svojem i-o.jaku in naj-
ožjem prijatelju notarju Ignaciju 
Griuitarju. kateremu je jMxstavil 
časten spomenik s pesmijo 4<Slo-
vo in naročilo". Ko mu je pote-
kel }>okoj, sprejel je službo vlka-
rija v Gradiš»l-u in se tja naseli i 
maj nika 1. Ibb2. To leto je izda.i 
prvi zvezek svojih poezij, 'ki so 
dosegle velik uspeh in naravnost 
clektriziralc slovenska srca. 

"Zlata knjiga", kakor jo je 
precej nazval znamenit pisatelj 
Fran Leveč, bila je v par mesecih 
razprodana v 2000 izvodili, za na-
še razmere nekaj doslej nečuve-
uega. j 

I)r. Anton Mahni«', profesor 
bogosk>\ ja v Gorici, j e sicer |»ri-
y.nal Gregorčiču velik pesniakš 
tiar. teda nekateiv njegove pesmi 
prvega in di*ugega zvezka je ob-
sojal l d ravnega, verskega m tudi 
/*golj estetskoga stalten'-a ter po-
tegnil za Sfboj večino .slcrvenskega 
duhovenstv.a. Ta Maliničeva ob-
so^fba je bila za Gregorčiča naj-
hujši udarec, ki ga do smrti ni 
mogel popolnoma preboleti. ; 

Na Gradišču, kamor je šel brds 
dekreta, so bili dohodki negotovi 
Zato so mu prijatelji svetovali, 
da bi šel shižbovat v Vrtojvbo bli-J 
zu Gorice, ali v prisilno delavni-
eo v Ijjubljaui za kura ta. aH iia 
katehetsko -mesto realke v Gorici, 
pa vse te službe niso pesnikn pri-
jale. Edino za tajništvo pri *'Slo-| 
venski Matici" mu je bilo žal, da 
ni prosil. Z Gradišča je potoval v 
Dalmacijo in odondod v družbi 
profesorja Borštnika v Črnogofro. 
Vrnh^ii ae, je sezidal na zemlji-

šču. ki ga je že preje kupiL. svojo 
hišo in prebival v nje*}, dokler se 
ni preselil v Gorico. Za vikarja 
je bil imenovan šele 11. prosinca 
1SS7, a 'kmalu zatem je imujnika 
službo odpovedal in prosil za po-
koj. Župnik Podboj iz Planine ga 
je vabil, da naj gre h knezu Win-J 
disehgratzu za grajskega kaplana, 
pa se vabilu ni odzval, eeš. da bi 
mu življenje med arisbokrati, nje-( 
mu poetu-kmetu, kakor se je ša-( 
Ijivo sain nazival. presetlalo in je 
tudi takrat prevzel in-edni>stvo 
pesniškega dela. v listu "Slova-
nu" . Prošnjo za pokojnin«*, po-
slano naravnost na ministrstvo, 
so mil odbili; zaradi teg» je vsto-
pil zopet za nekaj časa v službo, 
da bi mogel iznova (prositi tza j>eu-
zijo. / ive l je največ oil> skromnih 
in nestalnili dohtxlkih, ki mu jih 
je prinašala njegovo posestvo. Še-
le 10. svečana se mu je izje-
moma po mnogih ovinkih dovoli-
la letna pokojnina t>80 K. Leta 
18S8. je izdal drugi zvezek poezij, 
katere je založil Josip Gorup. ve-
letržec na Reki, in peniku izpla-
čal t)(KX> K. S tem denarjem je 
Gregorčič poravnal dolgove, ki 
jih je napravil, kupivši zemljišče 
in zgradivši svoj dom. Nevarno 
je zbolel 1. 1901., vendar še okre-
val. V iKdezni in po bolezni je 
zlagal svoje predsnirtuiee in po-
smrtnice ter jih izdal v tretjem 
zvezku in dobil zanje od istega 
Gorupa 3000 K. 

Ves čas se je branil mesta, toda 
po prestani boldini je prodal leta 
1903. svoje posestvo za 8000 K in 
se meseca m-ajnika preselil v Go-
rico. Najel si je preprosto stano-
vanje v Ka terinslki ulici in si v 
njem priredil majlmo kapelico, 
kjer j e maše val. Očetje kapuc in i 
in celo nadškof dr. Frančišek Se-
dej so mu )>onudili prosto stano-
vanje pri sebi, a v svoji skromno-
sti je ponudbo odiklonil. 

Med prijatelji, katerih nekaj 
smo že omenili, ne smemo poza-
biti profesorja Erjavca, s katerim 
je Gregorčič mnogo občeval in ki 
mu je pri poezijah stal na strani 
kot izboreu i>oznavatelj sloven-
skega jezika. Najljubši prijatelji 
na Kranjskem pa so mu bili Ivan 
Ilribar. župan ljubljanskega me-
sta; Ivan Vrhovnik, župnik v Tr-
novem, in .Jakob Aljaž, župnik na 
Dovjem, ki je več njegovih pesmi 
vglasbil. Tc zaslužne može in pa 
svojeiga vj-stnika, že omenjenega 
prijatelja Gruntarja. je pesnik 
večkmt obiskal in se prišel — ka-
kor bi slutil bližnjo smrt — od 
njih poslovit zadnje leto svojega 
življenja 190G. ( 

Simon Gregorčič je bil visoke, 
sloke postave, inteligentnega, Iju-
domilega obraza in vse življenje 
'•olj rahlega zdravja. Zadnja leta 
je v Gorici največ občeval s pro-
fesorjem Ivančičem, katerega je 
tudi postavil za izvrševatelja svo-
je oporoke. ! 

V jH-tek H?, listopada leta 1906. 
•je pesnika meti maiio zadela kap. 
i Odstopil je pred epistolo od oltar-
! ja in sedel k mizi, nakar so po-
lclieali zdravnika in kmalu zatem 
spovednika. Prve dneve j e bil bol-
nik precej zmeden, potem nekaj 

• dni pri polni zavesti, v sredo pa 
| je pritisnila pljučnica, katere ni 
j zmogel. V soboto 24. listo pa da je 
ob navzočnosti prijatelja in spo-
vcdukka o. Lina, bratranca župni-
ka. zdravnika dr. Breclja in več-

j H-tne p« Mrežnice Cile ob 10. uri 
i 10 minut izdihnil svojo veliko du-
šo. Pet minut prvje je pri pobii 
zavesti krčevito prijel in poljubil 
sv. razpelo. V oporoki je postavil 
za glavnega dediča "Šolski d o m " 

I v Goriei, za katerega jo ves gorel 
I in ga že v življenju podpiral. Že-
lel je tudi preprostega pogreba, 
česar mu seveda hvaležni narod 
ni mogel izpolniti Nebrojne mno-
žk-e s*) ga hodile kropit, ko je le-' 

• žal na mr* vaškem odru mod čast-
I no stražo "Soko lov " . V ponede-
ljek dopoldne se je vršil veliča-
sten pogreb, kakoršnega ni videla 
Gorica. Pre|>eljali -so ga v rojstni 
kraj. kaJior je želel v oporoki. Za 
slovo sta govorila profesorja Ber-
buč iu Ozwald. Zbor glasbenega 
in ]K-v>kega društva pa mu je za-
pel njegovo pesem - ljubljenko 
"Nazaj v planinski r a j i " . Tedaj 
ni bilo nobeno oiko suho. Na poti 
v domači kraj »o .krsto povsod 

j častno sprejemali in spremljali in 
27. listopada so ga po maši zaduš-j 
niči in pridigi slovesno pokopali 
na pefleopališču pri sv. Lovrencu, 

j " Tam zdaj počivajo telesni o-' 
•»tanki vzornega domoljuba, naj-
večjega poljudnega slovenskega 
pesnika, nepozabnega narodovega 
ljubljenca. j 

] K temu se nam zdi Se potrebno 
pripomniti da se j e mum sporoči-1 

lo pred kratkem, da je njegov na-
tgrofbni apoanemik ielo pofficodovan 
od ItaSijanrikih granat. 

! -

' '.- • ^ t.**.. 'ilV i - > • jl." ' ' ' 

Orumeneli listi Simonu 
Gregorčiču. t 

Pri rekonstrukciji osebnosti ve-^ 
jlikega pesnika je literarnemu zgo-' 
dovinarju dobrodošla vsaka po-1 

d rodnost, tki se nanaša na pesni-' 
( kovo življenje, mišljenje ali delo-' 
( vanje, na vse. kar je oblikoA-alno 
\-plivalo na njegov duh. Znamo je, 
da imajo drugod cele literamo-
zgodovinske arhive, posvečene eni 
ss'mi veliki osebnosti Naša lite-
larna zgodovina je sicer ]>o p o 
globi jen ju in intenzivnosti, kakor 
tudi po tkstenzivnosti primeina 
našim manjšim razmeram, je še 
zelo mlada, kakor j e uilada naš<i 
iitei-atura, toda tudi zanjo prihaja 
čas. da sc loti s ustavnega oči tava-
nja naših klasikov in si oskrbi 
gradiva, ki ga je mnogo več raz-
tresenega po naših meščanskih 
domovih, nego si mislimo. l*rav 
mnogo takega dela j e koncentri-
ral v svoj ill delili tir. Ivan Prija-
telj, drugo je raztreseno po raz-

L nih revijah, letopisih itd. Takšen 
• je tudi ta prispevek, ki ga. bo bo-
i doči zgodovinar Gregorčičev mor-

da uporabil. 
Simon Gregorčič je mnogo zna-

. čilnejša osebji o >1 v slovenskem 
t pesništvu, nego se zavedamo pod 
i vplivom modeme vzrastli mlajši, 

ki smo včasih že počeli omalova-
zevati njegovo ime in šli slepi mi-
mo visoke etične vrednosti nje-go-

i vih ]>esmi, mimo uprav na rodne-
. ga tona, radi katerega jc Gregor-
. čič izostal naš najpopularnejši 
. pesnik, ki je imel in ki ima še da-

nes na ljudska dušo mnogo več 
L vpliva, nego oni pesniki, ki so v 

P1 ;^ glasniki čustev in raz-
. mišljanj ljudi izcizeiiranejšega 
. wustvenega delovanja, ljudi z mo-

derno, minucijozno delujočo psi-
, bo. Pesniki-kiparji. Ni tu mesta, 

da bi za uvod k donesku iz Gre-
gorčičevega življenja napisal o 
njegovem pomenu razpravo, ki bi 

: inter arrna bila tudi nemogoča, 
' ali dobro je, če se uvodoma malo 

spomnimo na takšne probleme na 
^ še literarne Kgodovine, ki bi nam 

naj bila več. nego gola '*l?art 
pour Part" , namreč sredstvo do 
novega razumevanja naše pretek-
losti in tvorjenja bodočnosti, či-
sto v smislu nekaterih publika-

" eij. ki jih že imamo in izmed ka-
; terili j e "Kersn ik" najboljša. 

Iz zasebnega življenja Simona 
, Gregorčiča so nam najmanj zna-

ne njegove srčne zadeve. Tudi on 
je imel svojo *4 veliko l jubav" 

•ki je vzbudila v njem zanj dva-
• krat bolestni spor med globokim. 
^ nežnim srčnim čustvom in med 

stro-go dolžnostjo. Poslednja je 
zmagala; odpovedal se je. Odxod 
jionekod taiko tožna ivsignacdja. 

: ki zveni z njegovih strun. Pred-
met njegovega večletnega dušev-

jnejra boja. ki se je končno izkri-
. -stiliziral v resignirano. pa veaidar 
• toplo prijateljstvo, j « bila pokoj-

na moja teta (sestra moje mate-
- rej Drago ji la Milekova. hči Pe-
i tra ^tileka, nižjega ljubljanskega 
• magistralnega uradnika ali paz-
i nika. Nimam podatkov, kdaj se 
> j e rodili, kdaj umrla, tega bo ž'* 
i menda 35 let, tako da j o j e pesnik 
s preživel za precejšnjo dobo. V 
• rodbini so dolgo hranili spomin na 

to nežno razmerje Dragojile, ena-
- ko idealne kot. ženske in kot uči-
i teljice, napram istotako nežno ču-

tečemu pesniku-dubovniku kot 
i ta j nost; morda so sodelovali tudi 
I malenkostni nazori ali vsaj strah 
[ pred njimi — skratka, njune ko-

respon-dence ni več. Takoj po 
I- Di-agojilini ^uirti je moja mati — 
•žal — uničila vsa ta pisma, pove-
. zana z :ibledebim. nekdaj rdečimi 
i trakovi, uničila v ognju, ki je 

vkončal tudi dvoje, troje vsahlih 
•j cvetlic in majhen zvezček. popi-

san s karakteristično Gregorčičc-
• vo phsavo. Koliko nežnega kak-

šna visoka pesem ljubezni in re-
sigoacije je bila tu predana pla-
a>enuLisoda src! Ko sem 

- 1>o večletni odsotnost-i pregledo-
v a l doma, kar je še ostalo starih. 
orumeneli h listov hi lističev, sem 
JUtšel tudi njeno sliko. Bogati pla-

' vi lasje, -obraz polu milo-be, za-
okroženi obrvi, dolge trepalnice, 
precej energično oblikovana bra 
da z jamico, fina ustna in vitko, 
lepo t e l o . . . N 

| Gregorčič je nekoč obiskal 
Aškerca, svojega sob rat a v Go-
spodu in Muzah, v Šmarju pri 
Jelšah, bas ko je bila Drafgojila 
MUekova na obisku pri moji ma-
mi. ki je brila učiteljica v »Šmarju. 
Pri tej priliki ee je t-udi sestal s 

i svojo miljeinko in ji poklooil nje j 
, posvečeno znano pesem: "Nikar, 
i nikar se me ne ."boj, nedolžni, než-
ni angel n to j . . . " 

Gregorčič je tudi podmnal pe-
dagoško delovanje Draj. He M3-
lekove. Ta je ose takrat prirejala 

razne šolnike prireditve, kakor na-
govore, narodne spominske slav-
nosti itd., in Gregorčič j i je uino-| 
gokrat sestavljal 'koncepte ali pa 
morda, sam sodeloval. 

Dr. Zober. 

P E S M I : 

Sam. 

Gorje mu, ki v nesreči biva sam! 
A srečen ni. kdor srečo vživa sam! 
Lmaš-li. brate, mnogo od nel>es. 
Od bratov ne odvračaj mi očes! 
Duh plemeniti sam bo nosil Itoli, 
A sreče v žival sam ne bo Jiikoli. 

Otlpri sree, odpri roke. 
Otiraj bratovske solze. 
Sirotam olajšuj gorje. 

Kedor pa srečo V živ« sam. 
Naj še solze preliva sam! 

Eno devo le bom ljubil. 
lino devo h* bom ljubil. 

Eni vedno zvest ostal, 
Druge nikdar ne bom snubil. 

Nikdar drugi srca dal. 

l.epše ni v okregu zemlje. 
Mila, ljuba je tako. 

Da jo zlati zor oaj-emjje. 
Da smehljia se j i nebo. 

Čistost bela j o odeva 
ln zvestoba pa.s je ji jen. 

Blago srčece ogreva 
Ji ljubezni »vet plamen. 

Njo le bom ves čas življenja 
Ljubil iz srca globin: 

Ljuba moja je — Slovenja. 
Jaz pa Slave zvest sem sni! 

Domovini. 
O vdova tožna, zapuščena. 
Ti mati toliko sirot, 
S krvjo, solzami napo jena, 
Ki bol poznaš le, nič dobrot', 
G j, mati vdanega ti sina, 
Oj, zlata mati — domovina! 
Ti krasna si, krasnejše ni. 
Kar jih obseva zarja dneva; 
Krepostna si, vsa vredna ti, 
Da krona venca te kraljeva. 
A trnjev le tvoj venec je, 
ln roti tvoj rod-nmčenec j e ; 
Sovražni svet te le prezira. 
Prezira te in te zatira ! 
Kdaj to gorje pač mine ti? 
K d.t j se oko ti v jasni kalno? 
Kdaj slečeš to obleko žalno, 
Kdaj soluce zlato sine ti? 
O, da z močjo iu srečo, slavo, 
Ne s krono trnje vo, nebo 
Ovilo bi ti sveto glavo, — 
Kako bi jaz pel ti glasno! 
A ker nikdo ne šteje te, 
Ker ves te svet tepta z nogami. 
Jaz ljubim tem srčneje te, 
Jaz ljubim tem zveste je te, 
A ljubbn te — s solzami! 
O j. mati moja domovina. 
Ljubezen .moja. ti edina, 
Ti moja skrb in -bolečina, 
Bog čuvaj dobrotljivi te. 
Bog živi te, Bog živi te ! 

DABOVL 
Za vdovo Josipino Dolgan so 

darovali sledeči rojaki: 
Iz Verona, Pa.: 

Po ifc!.f>0: Prank Poveljnik in 
John Božič. 

Po *-J.OO: John Zaded, Andrej 
Prime. Frank Boštjančič iu Fran 
Barb is. 

Po $1.00: Gregor Prime, John 
Božič, Luka Bergoč. John Ujčič, 
Anton Fat ur. Anton Boštjaučič. 
Frank Potepan. Josip Boži*-, Fr. 
Šajn, John šajn. Marija Krnic, 
Joip Sa-insa in Jodni Majdič. 

Po oOc: Anton Mihalič, Anton 
Barbič, Frank Ličan, Josip Sta-
nič. Frank Volk, Anton Kaste lic, 
Frank Kovačič. Anton Hodnik. 
Peter Gorup, Josip Graliar in Jo 
sij) Kini. 

Po : John šircelj, Frank 
GašjM-reie. Josip Samec, Anton 
Segu, Anton Fcran in Fr. Žeiko. 

Iz Pittsburgha, Pa.: 
$1.50: John Pibro\>^'. 
Po $1.00: Frank Bradel, Andy 

Zefrin, Anton Šj»rahar in Jolni 
Kovat-ič. 

Po 5C»f: J. Ptjčmtan, F. I^igelj. 
Jt-hn Frank. Stefan ^'apek, Jožef 
Fabee, Jakob Kovačič in .Vnton 
Dodič. 

Po 2oc : John Novak, J<xžef 
F"rank. John Candek. Aiit. Fraiik. 
Antonija Hlad, Anton Valenčič. 
Anton Bradei Andrej Cerne, Jo-
žef Klun, Jožef Štefančič, Fratnk 
Mivšek, Alojzij Sedmak in Jožef 
Ki*aaije. 

T7. Canonsburga Pa.: 
Po $1.00: Josip Krnic. Frank 

Bratkovič, Jakob C-esnik. Ignacij 
Skrjanc, Rudolf TomšK*. John 
Kaluža in Alojzij Del ost, 

75^: Pavel Cesnlk. 
Po 50<f: Josip Tomšič. Jakob 

Črnetič. Adolf Tomšič. Frimk Ki-
rin, Frank Novak, Josip Kirin in 
John Troha. 

Po 25f: John Tomšič, Mat. To-
mažinčač. Frank Tomšič. Joap 

- • * i 

Delost. John Potoear, John Bre-
lih in Joe Tonzažič. ' 

Hvala \-sem! 
Pran Serkmc in Martin llrvatin, 

nabiralca. 

Slovenski naaivi v Primorju. 
"Ed inost " dne 13. oktobra pi-

še : — Vrhovna komanda je odre-
dila, da se na zunaj upotrebujejo 
nazivi krajev le v onem jeziku, 
ki ima večino v dotičnem kraju. 
To se je zvršilo teoretično, toda 
praktični uspehi so popolnoma 
drugačni. Kakor prej tako tudi 
sedai se rabijo nazivi za popol-
noma slovenske kraje v vseh voj-
nih poveljih in dokumentih iz-
ključno z laškimi imeni. Mi Slo-
venci se nahajamo v Avstriji, a 
ne v Italiji. Mi uaglašujemo fakt. 
»la smo mi Hrvati in Slovenci do-
sledni svoji lastili praksi iu zato 
zahtevamo, da so dosledni tudi 
drugi. (Konec članka jc konfisei-
ran). 

"DeutBchland". 
New London, Anglija. 20. nov. 

Nemški submarin " Deutsehland" 
lahko vsak čas odpluje, kadar se 
mu zdi, kajti tožba, ki je posle-
dica nesreče, o kateri je bilo poro-
eano. ne tlela zdaj nobenih več o-
vir. — 

Ako ne bi bilo treba napraviti 
še nekoliko poprav, bi lahko že 
ti a lies odplula. 

NA&I ZASTOPHIXI. 
kateri so pooblaščeni pobirati naroč-
nino tsa "Glas Naroda" ln knjige, ka-
kor tudi sa vse druge t našo stroko 
upadajoče poete. 

Jenny Llnd. Ark. la akoUca: Mihael 
Otrar. 

Sao Fnndaeo, CaL: Jakob Lovila. 
Denver, .Colo.: Frank Skrabec. 
Leadvllle. Colo.: Jerry Jamnlk 
Pueblo, Colo.: Peter Cull*. Frank 

Janeeb in John Germ. 
Salida, Colo, in okolica: Ixrais 

Casteilo. 
Clinton, Ind.: Laaaert Bolakar. 
Indianapolis, Ind.: Alola Rudman. 
Woodward, la. In ekoUea: Tokaa 

Podbregar. 
Aurora, IIL: JerneJ B. Veroli. 
Chicago, IIL: Frank Jnrjovee. 
Denne. IIL: Dan. Badovlnae. 
Jolit, 111.: Frauk Lauricli, Jelin 

Zaletel in Frank Bambieh. 
La Salle, IIL: Mat. Komp. 
Nokomis, 111. ni okolica: Math. 

Galsliek. 
So. Cblcaco, DL: Frank Čeme 
Springfield, DL: Matija BarborUL 
Odesby, DL: Matt. Hrlbernlk. _ 
Waukgan, IIL in okolica: Frauk 

Ptkoršek iu Math. Ogrin. 
Cherokee, Hans.: Frank Reiiaalk. 
Colnmbos, Kans.: Joe Knafelc. 
Franklin, Kana.: Frank Leskovec. 
Frontenae, Bana. In ekoUea: Frmnh 

Kerne In Bok Finn. 
Kansas City, Kana.: Peter Schnelier 
Mineral, Kana: John Stale. 
Bingo, Kana.: Mike Pencil. 
Kitaaailler. Md. ia ekoUea: Frank 

Voduplvec" 

Calumet, BOch. hi ekoUea: Pavel 
Jhalta, M. F. Kobe ln Martin Bade. 

Manistique, Mich, ln ebeilcn: Frank 
Kotslan 

So. B a m Mich. In akaliea: M. D. 
Ukorich. 

Oilihtfa, Mnn.: K. Zconc la Jrkoh 
Petricb. 

Dnluth, Minn.: Joeeph Sharabon. 
By, Mhm. in ekoUea: Iran Gooia. 

loa J. Peshel ln Lonla M. FeroSek. 
Breleth. Minn.: Jurij KoU«. 
Gilbert. Minn. In okolica: Lu VeaeL 
fobbing, Minn.: Iran Poole. 
Kitzville, Minn, in okolica: Joe 

Atlnmich. 
Nash wank, Minn.: Geo. Ma aria. 
New Dnluth. Minn.: John Jerina. 
Virginia, Minn.: Frank Hroratlch. 
St. Lonis, Mo.: Mike Grabrlan. 
Klein. Mont.: Gregor Zobec. 
Great Falls. Mont: Math. C rich. 
Bonndup, Mont.: Tomai Pauiin. 
Dawson, N. Mex.: Mike Krivec. 
Gowanda, N. I . : Karl Stern^a. 
Little Falls, N. Y.s Frank Gregorke. 
Barberton, O. in okolica: Matb. 

Kramar in Louis Balant. 
Bridgeport, O.: Frank HoCevar. 
Collin wood, O.: Math. Slapnik. 
Cleveland. Ohio: Frank Sakser, 3 

MarineiC. Cbas. Karlinj^er. .Iak..b 
Resnik, John Trustor in Frauk Meh. 

Lorain, O. in okolica: J. Kmnfle a 
Niles, Ohio: Frank KogorBek. 
ToungsAwn, O.: Ant KikelJ. 
Oregon Oty, Orcg.: M. Justin 
Allegheny, Pa.: M. Klarlch. 
Ambridge, Pa.: Frank Jakfte. 
Bessemer. Pa.: Louis Briber 
Bridgeville. Pa.: Rudolf Pletertnk 
Braddock. Pa.: Ivan Germ. 
Burdine. Pa. in okolica: J oho 

Denisar. 
Canonsburg. Pa.: John Koklicn. 
Cecil, Pa. in okolica: Mike Kotevar. 
Conemaugh, Pa.: Ivsu Pajk ln Vid 

RovanSck. 
Claridge, Pa.: Anton Jerina. 
Darragh, Pa.: Dragutto Slavlft 
Dunk), Pa. ln okolica: Joseph 8abur. 
Export, Pa.: Frank Trebeta. 
Forest City, Pa.: K. Zalar in Frcnk 

Leben ln Math. Kamln. 
FarelL Pa.: Anton Valentlnčl«. 
Greensburg. Pa. In okolica: Frank 

Novak. 
Irvin, Pa. In okolica: IT. DetnXar. 
Johnstown, Pa.: Frauk Gabrenja la 

John Polanc. 
Luzerne, Pa. in okolira: Anion 

Osolnik. 
Meadow Lands, Pa.: Georg Scnulta. 
Moon Ran. Pa.: Frank Maček. 
Pittsburgh. Pa. in nkolira: Z. Jakshe, 

I. Podvasnik, 1. Magister in r. TL 
Jakobicb. 

South Bethlehem. Penna.: JerneJ 
Koprivsek. 

Steelton, Pa.: Anton Hren. 
Unity Sta^ Pa.: Joneph SkeriJ 
Verona, Pa. in okolira: ,T. ltrosieli. 
West Newton. Pa.: Josln Jovan. 
Willock, Pa. : Frank Seme In J. 

Peternel. 
Tooele. Utah: Anton PalCic. 
Winterqnarters, Utah: L. Blažlrt 
Black Diamond, Wash.: G. J. 

Porenta. 
Thomas, W. Va. in okolica: A. 

Korent-liar. 
Kenosha, Wis.: Aleksander Peadlr. 
Milwaukee, Wis.: Josip Tratnik la 

Aug. Collander. 
Sheboygan, Wis.: Heronlm Svetila-la 

Martin Kos in John Stampfei. 
West Allis. Wis.: Frank Skok in 

Anton Denisar. 
Bock Springs, Wye.: A. Justtn. Val. 

Wnllch In Valentin 

C E N I K K N J I G 
katere ima v zalogi 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
82 C O R T L A N D T S T . N E W Y O R K , N . Y . 

POUČNE KNJIGI: 
. Abecednik nemški —,2i 

Ahnov nemškoangleiki tol-
mač, vezan —.M 

i Cerkvena egodorina —.71 
. Poljedelstvo —.sc 

Popolni naok o ftebelar-
•trn, ve*an $LCK 

Postrežba bolnikom — ^ 
Sadjereja • pogovorih —.2£ 

l Slov.-angleaki in angl.-
i1 alov. slovar ,—.00 
. SIov.-angL in angl.-aiov. alo 

w l^C 
Trtna ni in trtoreja r~.4C 
Umna živinoreja <—.90 

, Umni kmetovaleo — M 
I Veliki alovenako-angleikl 
I tolmU . ta.9G 
I A B A ? n m KAZNI DBUOS 

D J I O I : 
Doli % orožjem I ,—J0Q 
Božični darovi «— J.B 

jHnbad, pripovedke, L ln S. 
•vesek po ^-.80 

Himtrovani vodnik po Go-
.• renjakem p—.20 
Leban, 100 boril ^ . ^ o 

t Na različnih potih 
jO jetikd ^ j f i 
Odvetniška tarifa ( » J O 
Pregovori, prilike, rekt t—J25 
Titanik —.30 

j Trojka, poveet ^ ^ 0 
(Vojna na Balkann, 13. even. |L8B 
Zgodovina e. in k. peipolka 

i i t 1 7 1 slikami 
Zgodovina dev . naroda Bw 
j OPOIKBA: Naroiikn j e prOe 

torU,^oibd - " n i i l . «M pclta 

BIBiaiBlillBIBJBÎ ^ 
zvezek .Al 

iivljenja trnjev a pot —.M 
življenje na avstr. dvoru ali 
•?mrt cesarjeviča Rudolfa 
, Tragedija v Mey»rlingu) —.78 

BAZOLEDNIOB: 
^ewjorike • evetlieaml, 

humoriztične, božične, no-
voletne in velikonočne, 
komad po t—M 
ducat po —.39 

Album mesta New Torka 
• krasnimi elikami mali 

ZEMLJEVIDI: 
ždrufenih držav mali <—.11 

veliki .2§ 
Istrijsito-Italijanska vojna 

map« 
Balkanskih d r l s i ,—.11 
Evrope c=9ul( 
Evrope, v e n a — ^ 0 
Vojna stenska mapa $1.50 
Vojni atlas ^ . J f 
Zemljevidi: New York, Co-

lorado, Illinois, ^ - " - t -
>f on tans, Ohio, Penney 1-
vania, Minnesota, Wis-
eonain, Wyoming in West 
Virginia in yaeh dragih 
držav po 1—J9 

Avstro-Ogrske msOl *-JM 

Cell are* k J I 
Vslika stenska h a p s U. & 

a s dragi gtiaal pa esU 
•vet 9 

iiti denarxko vrednoat, bodial v go< 
» • • • k a h PoitnSaa je p d vmA 



j ^ ^ ..-•' 
Jigislounski Kttii. Jidniti 
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Iekorponrsna dne 24. januarja 1901 v državi Minn—oii i 1 

j Sedež • ELY, MINNESOTA. J ; 
• — - i 

( L A T H ire a i u j l l j 
iMMdBDči ar, A. «1211. BOZ c k n a WMi m Um k m 

doek Pa. c 
l>4 predsednik j ALOIB BAL A NT, po* 1 « . M M t f f c * 

Okio. 
•Urni tajnik: GEO. L. BROZICH, Wty, Min*« ' k 
Blagajnik: JOHN GOUŽE, Box 105, Ely, MinS. s 
i tapaikj JjOUlfl COSTELLO, Boz 588, Saiida. Soft* u 

n 
f lHOVHI ZDRAVA m i k 

MAETIN JVWQ, 100 Nj Ckisaco Bi , Jollet, A 
•OM N 

NADZORNIKU & 
a m a MUNICH, 411 « 7tk St , Calumet, M k l , " " * ^ le 
PYIEB ŠPEHAR. 42t N. 4th St., Kansas City, 
JOHN KRŽIŠNIK, Box 133, Bnrdine, Pa. * k< 

FOROTNIZ3} 
* « A N JUSTIN, 1708 H. 28th St., Lorain, O. vi 
idtiKPH PISHLAR, 808—€th St., Bock Springs, Wye* In 

i . POIINTA, Box 701, Black Diamond, Wsflfc, p< 

POMOŽNI OD BOS) m 
fOMXPH MEBTXL, od drnfttvs p , Cirila in l i t o d « , Rftf, % iv 

My, Minn. V 

uOUIS CHAMPA, od drnttva IT. 8rea Jesusa, Iter. 1, B y , Minn. 
iOHN GHAHEK, at, ed društva Slovene«, iter. 114, B y , Minn. ^ 

Vd dopisi, tikajoči e« uradnih sadev, kako« tndi I ' r i t f 
jifljatre, naj ee poiiljajo na glavnega tajnika Jednote, ve« pr, po 

otke pa na predsednika porotnega odbora. vp 
Na osebna ali neuradna pisma od strani flaftof • H hell 

I«aipalo. kr 
Pmftveno glssQoi , r S B A S V i l O D i - vu 

tel 

V kitajski malikovalnici.' 
Narodopisna črtica. 

Spisal O. Veselko Kovač. 

K o n e c . 
Katere pregrehe se kaznujejo v 

teiu strašnem kraju ? i 
Sem noter pridejo v.si tisti, ki 

»lei>arijo mitnice, kupcu jej o s kri-
VRiiiiui ti-litiiM-arui. tor ani, ki ni-' 
so plačali najemnine. Kdor j>ot 
zastavlja slepcem, ra'.pečava med 
ljudi ponarejen d'*nar ter uničuje 
iti poškoduje lastnino svojih so-
s«*dov. bo pa delal st ra-šuo pokoro 
v četrti "dvorujii pravice". — 
Tukaj *e morajo pokoriti tudi vsi 
strahopetni vojaki, ki so v vojni 
KlH-žali pred sovražnikom, med-

< te-oi ko pridejo oni. ki so padli v 
bitki in prelili svojo kri za vla-
darja. iz prve "dvorane pravice'" 
takoj v deseto, akoravno so s i c e r 
polni vsakovrstnih velikih pre-
greti. , 

Stopimo še v peto i ' dvorano 
božje pravice". — Kralj in go-
spodar te dvorane, Jenluo-uan, je 
bil nekdaj poglavar vsega peikla 
in sochiijski |nvds<»diiik v prvi 
"dvorani pravice'\ Ker je bil pa 
premebkejra srca, ni bil sposoben 
/a tako važno mesto. Prestavljen 
je bil toraj sem v j oto dvorano. 
Tudi txi poizkušajo nesrečne duš« 
ganiti njegovo usmiljeno srce. pa 
odkar je bil kaznovan tako občut-
ljivo, odločuje tudi pri njeni sa-
mo hladna pravica. , 

Predno nastopijo zavrienci ka-
zen sestnajsteriii peklov te dvo-
rane, morajo na visok stolp, ki jc 
pripravljen nalašč zanje. Odtoil 
vidi»jo na svoj dom. Žalostne reči 
morajo gledati: Za njih zadnje 
želje in poslednja naročila se ni-
hče ne zmeni. Dediči se prepirajo 
in tozarijo za imetje, ki so ga oni 
zapustili. Ze poplačani upniki se 
nanovo oglašajo, posojil pa ni mo-
goče iztirjati, ker manjka doka-
zov. Vse gre navskriz. Imetje pri-
de v tuje rok*. Vsega so krivi 
otii. Zato se jih dediči spominjajo 
le v kletvi. j 

Neizmerna žalost se jih loti pri 
pogledu na tako bridke razmere 
v domači hiši. — Toda čakajo jih 
Se vse hujše muke. Hudobci jim 
iztrgajo srce is. prsi, ga razsekajo 
in vržejo kačam v pieo. z lijili1 

drobovino pa se mast i jo* lačni psi. 
Komaj se je to zgodilo, so že zo-
pet zdravi in eHi — pripravljeni 
za nove muke v šastnajsterih pe-| 
klih te dvorane. V vseh oddelkih 
mora največ trpeli njih grtšno 
sree, katero peklenščki neprene-
homa ščipljejo, zbadajo, stiskajo, 
pečejo in ra^sekavajo. 

Te muke so priprav ljene za vse, 
ki Buddho ne častijo ali pa dvo-
mijo nad njegovimi nauki. Sem j 
pridejo vsi nečistniki, goljufi in 
skopuhi. Kdor je sežgal kako do-
bro knjigo ali pa videl mrtvo 
mačko na potu in je ni z&grebelj 
ga čaka trpljenje šeste "dvorane 
pravice". 1 

f Dovolj! Vem, dragi bralec, da 
si se na gledal teh groznili prizo-
rov. Nočem ti še nadalje vznemir-
jati nežnih živcev. Vendar pretino 
zapustiva to galerijo strašil Lli 
slik, p oglej v a še ono zadnjo, ki 
nam kaže deseto in zadnjo dvora-
no. Na njej ni več tistih strašnih 

1 prizorov, kakor sva jih ^ledaJa na 
( dingih. Saj se pa ta kraj tudi ne 
imenuje več "dvorana pravice", 
ampak "dvorana izprwmemibe'\ 

1 Y "dvorani izpreiiiem.be" vidi-
mo velikansko, stolpu podobno, 
sti' ivoglato poslopje. Imenuje se 
"tvomica duš". Na vrhu stoji or-
jaški ImdoLee, ki neumorno vrti 
in goni velik stroj. Zamolklo 
škriplje kolesje. »Šest odprt i u vi-
dimo v njem. Vr. njih nepreneho-
ma tivi novo življenje. Iz prve 
najvišje odprtine prihajajo ljud-
je različnih stanov; iz druge, niž-
je. vsakovrstne četveronoge živa-
li; iz tretje, še nižje, luskači; iz 
četrte raznotera perutnina; iz pe-
te kaoe, šerpavci t e r d r u g a njim 
soi*oidna strupena i^olazeai; iz naj-
nižje odprtine pa frči brezštevilen 
mrčes. 

Kaj to pomeni,' 
Dnša, ki je prestala zaslužene 

kazni v dvoranah pravice, mora 
.slednji- v «l»*seto dvorano, da se 
izpraneni. To pa je mogoče le v 
"tvornici duš". Predno dirša pre-' 
stopi ]»rag t»*sa čudotvomega 
stolpa, ji ponudi hudobec, skledi-
eo opojne pijače. Nič ne pomagaj 
ako se brani izpiti to gnusno čor-
bo. Hudobec ji po sili vlije pija-
eo v grlo. Komaj pa se je to zgo-
dilo, ubogi dtiši kar črno postane 
pred o«" m i. Peklenšček porabi to 
priliko ter omamljeno dušo hitro 
zavije v levjo, ali pasjo, ali med-
vedjo. ali pa kako drugo kožo, 
kakor je že zaslužila. V taki oble-
ki mora v "tvornieo duš". Ko-
maj je prestopila prag. jo že za-
grabi velik, čm hudobec za 'kito 
ter porine v stroj. V malo tre-
nutkih ppde na drugi strani pri 
eni izttned šeste rib odprt in na dan 
— prerojena, izpremenjena. Vsa 
preteklost ji je izginila iz spomi-
na. zaveda se le sedajnosfcL 

Vsaka duša se izpreaneni kakor 
je zaslužila: Ošabneži v leve, ubi-
jalci v medvede, nečistn»ki v pse 
in svinje itd. Žival — lahko stre-
že strastem, katerim je bil udan 
človek. 

Kdor pa je živel krepostno, pri-
de iz "tvoraice" v podobi "do-
stojanstvenika, učenjaka, kupca, 
kmeta — kakor je zaslužil. 

Taka je verska slikarija budd-
hizma. Človeku se krči srce, sapa 
mu zastaja, in ko je z ogledova-
njem pri kraju, se globofko oddah-
ne. Nič ne dviga duha kvi&u; tu 

j ni- tolažbe, nobene utedie. uiti žar-
ka zlate nade — zgolj groza, 
strah, obup. 

Ubogo poganivo! 
Stikajoč popoldne okoli po po-

slopju. sem naletel na predstojni-
ka boncev. 

Po običajnih vprašanjih in od* 
govorih o stemi domovini, visoki 

! starosti, dragocenem imenu in 

i 
^ enakih stvareh sem nabijal po-

govor na svetišče. * 
"Na lepem kraju so (»ostavili 

tvoji predniki to -svetišče." j 
" N e motiš se. Ali ianate tudi v 

Evropi ikaj tako lepih krajev.'" • 
j Kitajska olika zahteva na taka 
? in enaka vprašanja prav ponižne 
j odgovore, na primer, da takega 
I kraja sploh ni yikjtr drugje na 

I svetu itd. Toda jaz se to pot ni-
sem prav nič zmenil za to nespa-
metno etiketo. Kone je dt»bil od- ! 

. ] 
jfovor. kjtki-šju-<fa se ni nadejal. , 
češ. da je to ivs lej>o zatišje, ven-
dar jo v moji domovini veliko lep-
ših in prijetnejših. 

Dobro vem, da je moj bre/^ob- * 
izirni Odgovor zbudil v njegovem s 

srcu brezmejno zaničevanje do ' 
mene — "barbara", ki ne poznam 
nobene olike, vendar.on — "oli- ' 
kanec " — tega ni pokazal. i11 

Z enako .prijaznostjo me vpra* 2 

ša dalje: |J1 

"Veliki brat! Ali si bil v sveti- ! 
šču ? Ali si si ogledal alike 1 Niso '' 
lepe?" |k 

"Res nekaj izrednega. Kaj ta- " 
kega še nisem videl. Vendar pre-
strašile so." -. 

" T o je treba. Take podobe od- K 

vračajo človeka fnl grelni. V stra-
hu pred groznimi (murkaimi, ki ga J' 
po smrti čakajo, živi krepostno." 1 

V se k ako lep in hvalevreden na-
men imajo po besedaih Buddhove-
ga moralista ti jnaklciu^ci cikli. J. 
Vendar, komu ni znaito, da je od 1 

teorije do praikse velik koraik, ka- n 

terega zlasti slepanaki ibonci nik- 11 

dar ne store! 
Mesto da izrazim boncu ta svoj ^ 

pomislek, stavim mu teološko 
vprašanje: 

"Povej mi", pravim, "koliko- ^ 
krat mora duša po izprenientfbi 
vnovič na snet, in kdaj je konec 
teh anuk?" ™ 

Poganski teolog mi motlro od- 1,1 

govori: i I11 

"Človeška duša mora potovati ^ 
toliko časa skozi ]>ebla, od oirdi 

|j na svet in zopet nazaj, dokler se 
ni i znebila najmanjšega made- 1>1 

" K a j pa jo čaka potem?" Is"*1 

"Potem? — Potem stopi v kraj . 
i večnega počitka, v večno prazni- J1 

no — v nič." I 
' "Žalostno, obupno! Plačilo s o 

krepostnega, brezgreišnega življe-
nja — večni nič! — Moja vera Cl 

' uči vse kaj drugega o človeškem J{ 

življenja po smrti." ' v t 

"Katere vere si. veliki brat?" j v 

"Krščanske, ikatoliške!" jtM 

' Dobro, izvrstno!" "J 
" In ti gospodje, ki so prišli s 

teboj?" t*1 
! "Iste vere." | l a 

"Dobro, izvrstno!" ,111 

" I n mi nismo prišli na Kitajsko ^ 
kupčevat". mu odgovorim. *'am-

• pak učit ljudi praive. edinozveli- <M 

čavne vere." 
i "Dobro, izvrstno! Vse vere so A>1 

dobre, lic, lie! Učit ljudstvo vere, 'u 
i dobro delo. he, h e ! " i'*! 
i vi ! Raisumel sem liuiavrsk iiasim.li ^ 
I kilajšdcega -bonca. Zatoraj mi je ^ 
bilo teološkega razgovora dovolj. m 

| Pogovor sem napeljal na drugi te 
predmet. 

I "Slišal sem", pravim, "tisi pri- ki 
. hajajo sem mandarini in učeaijaki p< 

v obilnem številu častit bogove." gi 
' "Nekdaj, da. V zadnjih deset-
let jih pa so njih obiski vedno red-, 
kejšč." }«i 

j " K a j je temu vzroik?" 'nj 
"Vera v bogove peša. Čim bolj ^ 

' prihajajo v dotiko s tujci, tem lj< 
' nevernejši postajajo. To bo princ- ni 

slo nesrečo v domovino. Maščeva- va 
nje " nebes ne bo izostalo. Dogod- te 
ki zadnjih let to jasno kažejo. V n* 
vojni z Japotnei smo sramotno jo 
l>odlegli: največji narod na svetu g* 

' proti ,j>eščici ljudstva! In zadnji 
v sta nek ? Ljudstvo se je hotelo iz- ^ 
nebiti nevernili tujcev, milijoni so g* 
vstali in prijeli za orožje — in zo- nn 

1 pet nič! Bogovi nas zapuščajo, 
( ker jiii zapuščajo vekmožje, ki bi f -
morali biti Ijudsrtvu v dober 

• zgied!" 
Dobro sem vedel, odkod to tar-

' nanje po izgubljeni veri. Manda-j 
rini namreč niso prihajali s praz- 3 

1 nimi žej>i. Puščali so svetišču bo- m 
'gate darove, ob katerih so se kaj << 
radi mastili budfiiovski bonci. 

" Sedaj, ko se vehnožje ne brigajo 
» več za modrost neufldli boncev , 

rzosta jajo tudi bogati darovi. . . 
Bone bi mi bil brez dvoma tar-

nal še naprej. A meni se ni lju-
. bilo poshsšati ga. Poslovil sem ee. ^ 

Li Bivši član A-rlega "Slovenskega n j 
. planinskega društva" aeon sen-eda r | 
^ moral zlesti po strmi stezi nekoli- g, 

ko višje v skalovje. Ottandod se m 
mi je odprl prekrasen razgled na , 

/romantično sotesko. | 
Pri tem potgledu sem se spotm- t r 

i nil domačih lepih «ot« . 18J 
• , Nanje sem nrirffi, fa> m l se P 
i vračal, in na ljudstvo, ki je toltko |j 
1 drugačno od teh Kitejcev!... b 

1 

Naša pesem. 
li 
v ' Claridge, Pa. 

( Pred par leti. ko smo tukaj 
gradili Slovmski Narodni Dom. 
smo se precej pogostotira odlašali 
7. dopisi in ta!ko st» medsebojno 

^ vzfKlhujali do težkega deLa in do-
vixili smo. kar smo se namenili in 
dosi-igli, kar smo želeli. Naš Dom 
stoji danes kot ponos ne samo 
nam Slovencem, ampak jc pravi 
kras cele vasi. V Domu se shaja-' 
1110 v veselju in žalosti, v Domu 
dobimo djsevno in tek-sno raz\e-' 
drilo; tu ne pozabimo strankar-

t stva. ne poznamo prepirov, aan-
^ pak spoznamo, da jc naš Naroilni 

Dom simbol slovenske: in obenem 
delavske vzajeanuostL Naš Dom 

! nam pa tudi obenem nudi priliko 
za nadaljno narodno delo. odpira 

• nam novo polje, katero je treba 
posaditi s sadeži narodnega dela 
in ml katerih l>omo dobili piidcl-

I kov za naše potomce'v poznejši 
generaciji. 

Prvo delo na tem polju bode se- j 
daj pevsko društvo. To ni nič no- , 
vega. Ta želja je bila že sto in sto- i 
krat izrečena, a to le pri posamez- ] 
uikih, do skupnosti pa ni prišlo. ^ 
I11 zakaj ne.' Bilo ni pripravnega 
prostora, ne dovolj narodnega ču-
ta. ne dovolj vzajemnosti. A Me-
da j vs^ te zapreke smo premaga-
li, pod zastavo Narodnega Doma * 
nas je mobiliziranih cela armada' 
in samo povelje čakamo in delo * 
se prične. Začetni člani za pev-j 1 
sko društvo so se že vpisali in dne 1 

2G. novembra t. 1. popoldne se bo ^ 
pa vršil vstauovni sliod ali jn-vi 8 

zlmr slovenskega pevsekga dm-, T 
stva v Claridge. ^ 

Rojaki Slovenci! Kdor ima čut j 
za napredek narodne misli, ko-!1 

mur sice bije za najlepšo narodno'1 
umetnost in kdor hrepeni po du-' 
ševni tolažbi in razvedrilu, sploh'v 
kdor hoče biti pevec, naj ne j>o- 1 

zabi omenjeni dan proti večeru ^ 
priti v Narodni Dom k prvemu U 
zborovanju ali k vstanovneauu j 
sil od u. 

1'čitelja nam bode ])Otreba, to 
je neizogibno. Toraj ako je ka-
teri v bližini tega kraja, je pro- , 
šen, da se nam javi; ako ima ka-
teri izmed rojakov ka»ke in forma-I Y 
eije o tem. je pi*ošen. tla nam iste 
naznani. Ako bode občeznani ]>•,'- s 
vec in pevovodja g. Ignacij llude ^ 
v Johns-townu čital te vrstice, je s 
prošen. da nam izreče svoje nine- ̂  
nje. Ako so rojaki v sosednih na- -
selbinah na našem potu. jih pro-; 
sitno, da nam javijo, mogoče si' 
lahko vzajemno veliko pomaga- ® 
mo. kakor na primer vsled učite- y' 
lja in drugih ]>otrebščin. i 

Rojaki! Ne vstrašite se dela, ne ^ 
omagajte, predno se ne prepriča- ® 
te o sladkem pevskem čutu, , 
predno ne sj>oznate naravnega in s 

iuijuedolžnejŠ€-gu razve<lrila. ba-,° 
terega ima vsaki človek kakor ne-' 
vidno moč. katero zimiorc šele z ^ 
učenjem uporabiti in okusiti slast, 
katera je brez učenja popolnoma 
mrtva. Vaš trud se bode vam sto- & 
tero povrnil in samemu sebi boste 
hvaležni, da ste »poznali sredstvo, r 
katero preganja tu-go in žalost, v 
poveličuje narodni čut in slajši' y 
grenko borbo vsakdanjega življe- z 
dja. . n 

Rojaki, vsi smo enega stanu, vsi li 
enega naroda, vsi imamo iste tež- I 
nje, v»e nas tarejo enake bridko- č 
sti, vsi hrepenimo za enakim ci-
ljem, toraj združimo se m združe-
ni slajša j uio naše grenkosti, uži-j 
vajmo skupno naravni dar, za ka-: 
terega nas ne morejo oropati de-) 
narni inogotei, niti si ga ne more-! 
jo 'kupiti, navzlic temu, da so bo- D 

gataši, a mi pa priprosti delavci.! 
Toraj slovenska posein uaj bo JJ 

sedaj prvi cilj na polju narodne- t 
gu dela x tej mali premogaraki h 
naselbini! r 

Anton Semrov, u 
P. O. Box 284, Claridg'-. Pa. s 

— ^ m m e 
li 

Odlikovan Bolgar. c 

Bolgar Hirilov. ki se mudi v -
Belgradu. je zložil na east Vilje- t 
mu Hohenzollernskemu pesem j 
"Kaiser Wilchelm". Zato je do- z 
bil visqko Odlikovanje od nemške- D 
ga cesarja. s 

/ 
Svetloba v vodi. f] 

Na ženevskem jezeru prouče- t 
vali so učenjaki, kako globoko 1 
dospe svetloba v vodi. Ženevsko d 
naravoslovsko društvo jo za ta e 
raziskovanja dala 2500 frankov. \ 
Svečnik s tremi brizganimi sveča- 1 
mi j« svetil v čisti vodi 30 metrov s 
globoko. j \ 

Električna luč je svetila. 33 me- I 
t rov globoko. Če je pa dalj časa s 
svetila, je svetila do 67 metrov, d 
Preračunili w>. da solne« rsavet- t 
ljnje .290 metrov v vodi, toda glo- i 
bokeje je temo kakor v rogu- c 

I 

Novice iz stare domovine. 
IX*. Lederer o 'južnih Slovanih. ; 
"Hrvatska Riječ"' z dne 14. ok-

l tobra piše: 
> "Čitamo v 'Berliner Tasblattu' 
. članek, katerega je napisal dr. Le-
l derer kmalu potem, ko se je vrnil 
1 iz Budimpešte, kjer so uprizorili j 
, akcijo za sestanek avstrijskega! 
i dr/a ve »ra zbora. 
.« I>r. Lederer je napisal, da v 

slučaju, sklicanja državnega zbo-
ra, se je treba bati neugodnih iz-
javo odstrani malih narodov, kot 
Malorusov, južnih Slovanov in 
Italijanov, a poleg tega je dr. Le-
derer napadel še Čehe. Radi na-
pada na Čehe odgovarjajo praški j 
"Narodni List3". a glede napa-! 
da na Jugoslovane pa jako ostro' 
odgovarja "Edinost". 

Srbski tobak za Bolgare. 
Bolgarska vlada je v onem de- ' 

lu Srbije, ki je zasedena od bol- ! 

garske armade, dala koufiscirati 1 

ves tobak. Ta tobak so poslali v 2 

Bolgarijo, kjer so ga razdelili med 1 
vojaštvo. i 

1 
3rbi v Dobrudži. f I 

Geza Herzos, vojni dopisnik li- ! t 
sta "Pester Lolyod" piše: ; 

Nekje za fronto sem našel uje- j 
te Srbe. Ujeti Rusi prezirajo Sr-
be, ker pravijo, da je med njimi. ] 
mnogo^ bivših avstrijskih voja-
kov Cehov, ki so dezertirali iz 1 
avstrijske armade, in so se sedaj' 
prostovoljno javili za službo na: t 
fronti v ruski armadi. (In zato 
jih — prezirajo? Ta vojni dopis-j 
nik Geza je v resnici jako izvež- 1 
ban v — matematiki!) 

Srbi nečejo imeti ničesar opra-l 
viti z Rumunci, vsaj kot ujetniki! s 
ne. Vprašal sem nekega Srba, za-1 
kaj se ločijo od Rumuncev, in od-j 
govoril mi j c : To niso nobeni vo-j 
jaki, to so lopovi in ubijalci! j1 

i 
Cesarski orel j « padel. 

"Slovenec" dne 19. septembra! 
piše: 

Starodavni dvoglavi cesarski o-j 
rel. ki že toliko Časa razprostira! 
svoja ponosna krila na ljubljan-
skem magistratu, je nekega večera' . 
padel na kamenita tla pred magi-
stratom. K sreči ni bilo nikogar v j s 
trenutku v bližin, da bi dobil po-
škodbe. ' . 

Sklicana komisija je dognala, dal 
so se male železne traverze, ki dr-1 1 

že orla, omajale, kar je povzroči-j 
lo padec. Kljub ene glave je ne-1 t 
koliko skrhan, konec žezla se je! 
odbil, v ostalem pa ni poškodb. 
Te dni ga zopet spravijo na prej- < 
šnje mesto, potem ko ga bodejo! 
očistili. 

I 
Zopet veleudajniska obravnava v 

Sarajevu. c 

"Novosti" z dne 11. oktobra pi-
šejo: j 

Ko so našli v Loznici poznani, 
rokopis majorja Koste Todoro-i 
viča glede organizirae špijonaže v 
Bosni, so bili zaprti vsi, ki so o-j 
značeni v teh rokopisih, kot spijo- j 
ni Srbije. V Banja loko so pripelja-
li 39 obtožencev, a v Sarajevo 31. | 
Dva obtoženca sta že umrla v je-
čL — ; 

Obravnava proti njim se jc pri- " 
čela 25. oktobra. > 

Slovenska zastava. | 
"Edinost" dne 13. septembra l 

piše: j 
Od raznih strani (posebno v ; 

nemških in laških krogih) sc oči- j 
ta slovenski zastavi, da ima iste J 
barve kot ruska zastava. To je i 
resnica, toda mi Slovenci ne nosi- | 
mo ruske zastave ampak svoj le- ; 
gimitimni narodni simbol. Slu- i 
čajna sličnost v sestavi barv ka- j 
ke zastave ne dokazuje ničesar. J 
Ogrska in laska zastava so slič- I 
ne bolgarski zastavi, in v teh dr- l 
zavah nihče ne misli, da je rad: i 
tega treba spremeniti zastavo. — : 
In pozornost je treba obrniti še * 
na drug eklatanten dokaz. Ru- \ 
munska zastava je sestavljena iz ! 
sledečih barv. rumena — modra I 
— rudeča, in tudi Rumunska je i 
danes sovražnica Avstrije. In pre- ; 
patrijotični krogi želijo, da se ; 
krajska zastava, ki je obenem tu- ] 
di slovenska, spremeni v dotične * 
ne barve, toda ali ni to ravno ta- ! 
ko ''veleizdajnMko", če vzame- ! 
mo rumunske barve kot vzeli rt^ i 
ske, ker Rusija in Romunija ste i 
v vrstah avstrijskih ueprijateljev. | 
In s tem je ideologija naših na- j 
sprotnikov * pripeljana ad absur i 
dnm proti naii zastavi Neuma je i 
torej misel, da ssmenjamo barv* i 
na naii ustav i (Drlje {e konfis- J 
cirano)^ jfl 

j S M R T ! j 
! Zakaj ne odložite nj« dneva? ' 

Bolgari žive dolgo. Večkrat 
prekoračijo starost sto let. Njih 
naravni čaj jih varuje pred teles-

- nim strupom ki naredi ljudi bol-
\! ne in prepreči večjo starost. Bol-
Mgari so močni. Njihove bistre oči 
1 j njihova rdeča lica in so prosti bo-i 
, lezni ali nervoznega glavobola, 
reumatizma, zaprtja in drugih bo-

• lezni. ki so vzroki narave. Tu v 
Ameriki jih je nad 150.000, ki ra-; 
bijo Bolgarski Krvni Čaj in se-' 
daj ga priznajo za pravo toniko.; 
ki dela kri telesu moških, ženski; 
ali otrok. Odpravi prehlad preko 1 

j noči in ozdravi gripo ali pa plju- 1 
j čnico. 
j • Peter Blažič, 2800 Chouteau'1 
j Ave., St. Louis, Mo. je pisal slede- 1 
J če pismo: \ 

" Ž e sem izgubil upanje, da; { 
bom še kdaj ozdravel, toda zdaj1 ] 
odkar pijem Bolgarski Krvni Čaj j 1 
se vsak dan boljši počutim, gla-i 
vobol in nespanje, od katerih sem j i 
skoro tri leta trpel, je prešlo:' -
prej nisem mogel jesti meso ali 
pa piti kako pijačo; zdaj pa lah-; 

I ko jem in pijem, kar mi le* srce! 
j poželi" 

Eno veliko iskati jo Bolgarske-
ga Krvnega Čaja. ki traja pet j 
mesecev, pošlje za $1.00 kamorko-' 
li, v Canado za $1.12. 
Marvel Products Company,; 

9 Marvel Bldg. 
P I T T S B U R G H , P A . 1 

Pripomba: Ako hočete pošilja-
tev osigurati, pošljite 10c. več. 
^ — . 

Lahko dobljeno, skoro za prav-!" 
ljeno. (N. pr.) ' m 

• n, . r 
Pametni se pri ognju greje, ne- g 

spameni pa opeče. (N. pr.) u o 
d 

Strezck naznanja snežek. (N. 
pr.>. fl 

jKjt- >ta ANTON BRILEJ in .10-
SIP ROKIC ' Prosim eenj. roja-
ke, če kdo ve za nju naslov, da 

I ga mi naznani, ali naj sc pa sa-
ma javita svojemu prijatelju.-
Frank Gulenšek. Box 26, Auro-

Minn. (21-23—11 

Oenarne pošiljata za ujet-
aiki v Rusiji in Italiji. 

Lahko is pošlje tamr aorodal 
ko» , prijateljem in 

snaneeoL ka-
wrl M nahajajo v mjetniftvn v 
»tisiJI sli Italiji. Potrebno j s, 
iar M nam denar pošljs, da s« 
priloil tudi mjetnlkova doplsnlsa 
ali pismo in m nam tako o so f o i i 
pravilno sestaviti sailor. 

Ako nameravat« poslati tsnsr 
njitnikn, poiljlt« gt takoj, ko 
•prejmete njegov nrnlov, ker ako 
U odlašali, U s« lahko dogodilo, 
da hI ra se asjli v«i aa l i t in 
m t a in mm n« soffli mroiiti d«-
oarja. 

t v r d k a f r a n k s a k s e r . , 
92 Cortlandt St^ New York. N. Y. 

POZOR R O J A K l T 

NkJaapciaUa sullo ss l«uli Um. kakor tud • niitka brka In bndo Od tesa maxlla xrattejo v tih tednih krmanl coat! In dolci luja kakor tad I Mrfklm k run I brki In brada !n nabodo cdpadali in aivell. Rermatjrem. k'ttibol ali trsanje v r >kah. ojtah In t kriin. t oamih dneh popolnoma oidra-Im, rane. opekline, bole. tnr«. kraat« in trr-ntr. lotna noče ko rje očeta ozeblina t par dn-h po. >olnoma odBtranitn. Kdor bi moj« idravila h rex ispeha rabil mu jamčim ra SS OO. Fiftiu> takoj po ki n takoi o-Klie-n uttnapj Krami žepni KOLEDAR z* leto 1917 obit« ako pcšljete i rente za poštnino. 
JACOB WAHOIO. 

5702 Bonna Ave.. Cisvaland. O kis. 

1 P o z o r r o j a k i ! 
a- o - •• 

Ravnokar je dotiskana velevažna in vel̂ zanimiva sloven-
ska knjiga: 

SLOVENIJA VSTANI! 
izpod peresa Dr. Nike Zupamea. 

Knjiga govori o sedanji nalogi in bodoči vsodi slo-
venskega naroda. 

Pet tisoč izvodov je bilo poslanih našim vjetnikom v 
Slišijo, pet tisoč jih je na razpolago ameriškim Sloven-
cem. 

Rojaki, sezite po najzanimivejši slovenski knjigi, ki 
je bila kdaj tiskana v Ameriki! 

Stane samo 50 ct. in se dobi pri: 

Dr, N. Zupaniču, 
1369 B. 40 St Cleveland, Ohio 

f Velika vojna mapa 1 
| vojskujočih se evropskih držav, | 
| V e l i k o s t j e 2 1 p r i 2 8 p a l c i h . | 

I CENA 15 CENTOV. | 
S Zadaj je natančen popis koliko obsega kaka država, 3 
S koliko ima vojakov, trdnjav, bojnih ladij L t. d. J 
Z V zalogi imamo tndi s 
| STENSKO MAPO CELE EVROPE $1.60 1 
t VELIKO STENSKO MAPO, NA ENI STRANI ZJE- f 
Z DIN JENE DRŽAVE IN NA DRUGI PA CELI SVET. | 
: GENA $1.60. i 
: ZEMLJEVID PRIMORSKE, KRANJSKE IN DAL- | 
I MAGIJE Z MEJO AVSTRO-OORSKE Z ITALIJO. — 1 
I GENA JE 16 CENTOV. 3 

Veliki vojni atlas 
i vojskujočih se evropskih držav in pa ko- = 

lonijskih posestev vseh velesiL i 
Obsega 11 raznih zemljevidov. \ 

CENA SAMO 25 CENTOV. 
i Naročila in denar pošljite na: ; 

Slovenic Publishing Company 
1 «2 Cortlanm St, New York, If. T 
Wi»MMJHIIIIIillllllMmiiHliiiiiiniii«. * 
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Slike s kanarskih otokov. 
(Nadaljevanje). 

10. 
V VIHABJU. 

Si- sr> m li-li na vrtnem ziden 
IM-̂ l mojim bolnim dom m Her 
nitinle/. Matet>. Andre iii Antonio, j 

Daleč na m-vero s.- prikaže 
drobna lit-*iea. Je-li zv zda ;»1i 
laddja ? Miglja kakor zvezda, a! 
njena swtloUi m? menji, kakor bi' 
bi l . hee ladje. t 

VVbio ».vt-tlejia iti av.-il.-j5u -..J 
vidi ;n plava rmeraj bolj pod 
akrujjio in« jo obzorja. | 

" D v e luri *>ta vzkliku«* 

^ , . , 
ir"Vi»riti. Ai.t.nii«. naglo Ju-
sUvi: 

"* Ne, tri ltiVri so. D\.- b<-li in v 

" ^ . . r " " : - ' , ' i 
I mii *.»tali mo/ji' začenjajo; 

razločevati tri luči. 
1'armk je vozil od oi.»ka .Ma ] 

deire, a n«' natanko proti jugu. ne 
popolnoma proti nam, tomuč ne-j 
ko-lfko |»roti jugovzhodu. v smeri, 
proti, luki mesta Sania Cruz. Za-, 
to sv je v klela zelena luč, ki jo 
ima v vik pamik na desni stiani. 
Na levi ima rdečo svetilko. 

Kmalu nato j«* zelena luč začela' 
Mginjati. Kakor v taktu s«- je pri-j 
kazovala in izginjala. Ta č;ls pa 
je Visoko na.l nami veter bučno 
Mimel med skalami. 

"VLliar imajo" , opomni Iler-
nund**/. "Danes je bilo ven> dan 
laku vetrovno, da so se odtod vi-
deli beli grebeni valov! Tu sicer 
\etra ne «-utimo dosti, ker .se ubi-
ja v skalah, predno pride do na-! 

vasi. Na morju 1 a mora danes, 
biti hudo, k e r . . . " 

Sredi stavka prem ha k«-r so ta 
lup izginile vse paruikove lučL 

M'« je vstanejo »n začno pozor-
neje glodati po morju. 

" K a j to i z m e n i ! " 
" L a d j a j e s kouei.m k nam obr-

njena'*, reče Mateo. 
" K o bi bilo miiii) to. bi se vsaj 

ena bela svetilka moral*. videti. 
Kna bulili svetilk je namreč pri-
trj.-na na »preduji strani pretlnje 
jarbole. ena ]>a na zatlnjl strani 
zadnje jarbole" , odvrnem. 

"Morda je ravno zdaj kak val 
poškodoval jarbole?" dostavi sj-
»ed Andre. 

Brž nato se sptvt prikažeta obe 
b«*li luči. Zelena prikazuje le 
zdajpas^daj /.a kratek hip. 

" K a j je neki b i l p ! " vpraša An-
tonio. 

Najbrze ustavili pju-ui 
stroj", odgovorim. " T o v viharju 
večikiat store. Včasih pridejo po-
sebno visoki valovi, ki trajajo sa-
mo nekaj minut. V takem tflueaju 
prihaja ladjin vijak popolnoma iz 
vode ven. Kadarkoli se t« -zgodi, 
zavrte atrojeve ročice gTedelj vi-
jaka z nepopisno brzino in nasta-
ne velika nevarnost, da se pokva-
ri »troj. da we zlomi vijakov gre-
delj, ali <la se od krlinej o vi j ako ve 
I>eroti, ko se vijak spet potopi v 
vodo. Zato morajo stroj usta.vit i 
dotlej, da se poležejo najhujši va 
Ion. Ladji no luči, ki jih vidimo 

99. is ši es 

— — - — 

vi glavni stroj, se ustavijo tudi 
eK-ktlični stroji, ki /- gUtviiiin 
>'rt>jt'm sklenjvai. Seveda j e ]>o-
>krbljeiio za t", da par laliko žene 
t lektriene stroje tudi takrat, ko 
glavui pj i ' i i s:rr.j stoji. A take 

j premenjave s.' v viharju vrše kas-
• neje k"t <ib mirnem vremenu, ker 

'tuli mornarji nekoliko zbega- J 
11.:.*; 

"IVdnevu sem tw.lt(»d že <lnsti-
k - v.,i« I. da je t«-k mx viharja 

| vi I .k pamik za nekaj hijvov po- ' 
plinoma izghiil". ojnujuni Her-

j oandez. 
" T o ni nič nenavadjniga*', o<l- ] 

vine An dre. " K idar je ladja som- ̂  
!:a;j bnij« na s konet-an, j«* itak ni 
-koru nič videti. l*oleg je % 

i vili ,rju v.^ino v« * krov zalit z vo-
tlo. v kateii s.- zreali nebo. kakor ' 
v zrcali v vodi okrojr ladje. Ta-

| ko tudi t;:m. kj. r jt- krov, vidi> 
- i!jso tUto. kar »a katereju-

| b-!u morske gladine.'* 
"Nisem ravno strahopeten 

[:•••«'•!• \iitcniio. **a vihar ga imajo 
tam v tisti ladii, bi mi ven-l -

i ir -.«-1 !i<'k"Iik«» do živega. I*a da-
1 m- - je /«• >«•. ker j«« jasno, in ve-

lo. da bi bila poim>č blizu, če lii 
' >e jim k;»j pripetilo. Ampak ka-
dar j«- popolnoma tema! . , . O j>o 

|/in >kcm času kakšno noč severo-
jzal.odnik ta;io ]>ooblači. da s svo-
ijega >.iš'-;i >lcoro ne morem, raz-
. <H-iii. k.i«- v. okna. Zgodilo se mi 
j*- /•*. i la Nem z rokami zakriiil 
]>re«l M-boj po zraku, čes, ali mi ne; 

I v;^ nekaj pr«>l posteljo, da ne 
mor« MI razl' < iti oken. V t;tki t«*-

i Ih n. stopil ra<l čez ]»ri«g. Zdaj 
pn v takšni temoti j>lavati sredi 
morja in rraveii vihar pa valo\^, 
da se mornarji radi pri vežejo 

I ;;ko imajo dalje časa delo na 
' kn>\ u!" 

In tri zvezdk-c, migljajoče srodi 
' valov. >o vnovič izginile za kratek 
I hip. 

XtKlolg'. nato -»o se zopot pri-
kazale, kakor bi bile v^ ' c iz vo-

In zo;>« t so trepetale nad ne-
mirnim morjem, prav kakor bi se 
bile tri /o-zde utrnile z neba, se 

»pustile na riiorje t«-r s<- ondi gu-
Igal^iu /.»bale na valovih grimV-e-
va oceana. 

i In |>ogIed jc splaval gori k ne-
brojuiui, neminljivim, skoro bi re-

I ke|. večnim zvezdam, ki so vodni-i 
ee onim le na divjih valovili tre-
pet a j očim zvezdicam. 

Kakor bi bili zlata, na nebu 
b'eirti*ea očesea duše mornarjev, 
kateri nekd««j poginili v vihar-
ju. obupno iš"-.x> i ta oe.bu zvn^de-
vmlniee, ki bi pokazala rezilno 
j>ot. našli so pot. pravo pot do mi-
ru. ki jiiu zdaj kot m-kakšna 1**1-, 
zemska svetloba sfva iz o 

1 1 . 
JUSUF, SIN HAKUNOV. 

Opremil sem možake do njih 
, vasi. 

"Ju nad zvezdami! Ali je kaj, 
ali n ič?" je vpra&al spotoma Ma-
teo. S tem vprašanjem se ni šalil. 
Bilo nm jc resno. 

" A l i si tudi tukaj s takimi dvo-i 
• mi ubijate g lavo?" se oZlzovem. 
i "Nekateri naših gTedo daJoč po 

^vetu in prineso domov marsikaj, 
• o čemer nismo prej nič vedeli." 
•I "Co že hočete imeti odgovor. 

GLAS NARODA. 22. NOV. 1916. 

Don Mateo", mu odvrnem, " v a m 
>am odgovoiil s pripovedko, ki j o 
ah ko čujete pri ninOgOkaterein 
it raznem ognju v prostrani Sa,lia-
•i tarnale na afriški celini. 

* * * 
Ha ru n al-Rašid. najslavnejši 

calif bagdadski, je umiral. Ljud 
<t v o še ni vedelo o njegovi bolez-
li. A bil je i e določeai naslednik, 
il-Mamun. sin Harun al-Rašidov. 

rmirajoči oče je slutil, da bil 
rneli nekateri dvorjani rajši ka-
ifovega najmlajšega sina Jus«ufa. 
iadnje ure življenja j e staremu 
:alifu grenila skrb. da bi ]>o lije-
rovi smrti utegnila nastati doiua-
a vojna, da bi se utegnil brat zo-
>er brata'bojevati za očetovo ded-
čino. 

Temr.e misli so trpinčile stare-
ra vladarja, ko je ležal v mračni 
oba ni n.i postelji, pogrnjeni s si-
ijo svilo. Motno se je lesketal 
lati oknus sobane v trepetajoči 
uči svetilne, ki je viseč pod stro-
>om pošiljala žarke skozi umetno 
rušeno temnozeleno steklo. 
Debele mehke preproge iz Smir-

e. vezene z na j pestrejšimi cvctli-
ami. pregrinjaile tla sobane, da 
e ni čnla nobena stopinja «lrno 
bb čenih služabnikov, ki ka-
:or smrtne sence jilalio begali 
en in noter. 
<'u!i >.o se le težki vzdihi starc-

:a junaka, čigar povelja j e še 
lušalo vse. kar j«- bivalo ud C*r-
tega morja do Sudana. ĥI Indije 
[o /aliodnjega roba zemlje < pred-
gorje Finvsterrae). 

Trdi e^najadšike kiilife. vlad a-
oče tedaj v Španije, je mogočni 
larun al-Kašid štel za svoje prnl-
ožnike. Kordovo. krono Oinaja-
lov. je rad imenoval sv«»jo drugo 
»restolnieo. 

rmirajfjfri pezovc slugo ter mu 
eli. naj mu pomaga sesti, llaruu 
tl-Rašid zaukaže poklicati naj-
ulajštga shia Jusufa. 

Tiho Vstopi .Tusuf. ljubljenec 
calif^keg^ me-ita. Bil je visoko-
v.stel. raven kaikor cipresa, zal 
:akor cvetlica, ravnokar utrgana 
: vrtne grede. Zveneče j<- zabre-
ie'a z biseri inkraš«uia sablja, ko 
e je priklonil pred ležiščem bel-
uga očeta. 

Harun al-Rašid s.* ozre nanj po-
onio začuden. Motri sina s po-
pedom. kakor bi «ra ne bil še nik-
Lar videl. 

"JiLsul ! " izpregovori stari ka-
if. "Jusuf, ]K>sluš;ij glas nmira-
o»"i ga iH-cta. Dane« «ra čuješ za< 1 -
ijikrat. Moj razum je terjal, da 
ledščino kalifov zapustim al-Ma-
uunu. Srce mi je velelo, da za na-
rednika izvolim tebe. Jusuf, veš, 
Laj j e tre!»a bolj slušati. razum 
ili si-ee. Si-li z mojim ukrepom 
zadovoljen ? ' ' 

Jusuf stopi za korak nazaj, 
.ahno breneč udari njegova dra-
roeena sablja ob mehko prepro-
ro. Ko oče se enkrat vpraša, od-
govori Jusuf: 

"Nikar me ne vprašaj. Ti si na-
slednik kalifov. Zapoveduj. Jaz 
>om ubogal." 

Harun al-Rašid lahno prikima, 
jotem nadaljuje: 

" K o t moj posebni poslanec se 
>odaš na potovanje % Kgi]>t. Kor-
lofa>n, Dar^ur in Trrpolis. S knezi 
eh dežel skleneš nove pogodbe, 
r katerih bodo obljubili mojemu 
msledniku isto zvestobo, 'katero 
>o izkazovali meni." 

Ihteč se je poslovi! Jusuf od 
jčeta. Glasno jokajoč j e odšel 
nladenič iz sobane. Sedeankrat se 
jc povrnil, da bi se še enkrat in 
se enkrat poslovil od umirajoče-
ga kalifa 

* * * 

Za varnost Jusufovcga potova-
nja je bil llaniu al-Rašid j>oiškr-
l>'*l. kar je najbolj mogeL Tmli 
cvezdoznaiiec Abdala Ali je mo-
ral mladeniča spremljati. 

V Egiptu, Konlofanu in Dar-
furju je .T-.isut" srečno izvršil oče-
Lov«> povelje. Odšedši iz Darfurja 
se je napodil skozi Safliaro v Tri-
poli*. 

Celo v puščavi je sin kalifov 
užival knežjo udobnost skoro ka-
kor doma v zlatem Bagdadu. 
IIlad. žeja. vročina, mraz. skrajna 
telesi m utrujenost, življenje bTez 
di ma in strehe, pustinja, iz kate-
re n i najti pota — to so bile /.a 
Jusufa besede 'brez pomena, to s*o 
mu bile tajnosti, katere se mu še 
niso razodele. Mladenič se doslej 
ni zavedel, da je na svetu. Pozna] 
je samo dan. Noči <zanj ni bih). 

Pot-ujoč iz Darfurja proti Tri-
polisu je Jusuf ova (karavana za-
šla. Vihar je z drobnim peskom 
za metel znake, po (katerih bi sc 
bilo moglo spoznati, kje j e prav« 
pot; nebo je bilo zakrito z gosti 
mi oblaki. In v puščavi j c obiač 
ne dni kakor začarano, čimbolj 
se potniku mudi, tem hitreje pri 
de zopet nazaj na lasten sled. 

Devet dni je blodila kara vam 
po puščavi brez pota. Devetkral 
go zadeli lepo, ahojeno ppt, 

MITIi l i -- ------ ^ - -lhlitfiiiflllllV 

jočo se po mehkem bledorumenetm 
pesku. Devetkrat so od veselja za-
peli radostno pesem. A vsakikratj 
so se čes nekaj ur oibupujcč pre-
pričali. da je bila pot zgolj njih 
lasten sled. In ko so spoznali zmo-
to, so vselej začeli poganjati ka-
mele v Tiitreji in hitreji dir, da bi 
čimprej prišli iz začaranega kolo-
barja. 

v * * * 
Zvečer devet«-ga <Lne stopi Ab-i 

dala Ali pred Jusufa in mu resče: 
* * CJ o.spod. zaiukaži karavani po-

čakati jui mestu, kjer smo. dokler 
se Jiebo Jie zjasni. Potem bom iz-1 

kusil ]>o zvezdah določiti pravo 
pot. Brez kažipota od zgoraj je ne 
bomo našli: devet d,ni je iščemo 
brez uspeha. In ako še nekaj dni 
toži hitimo in begamo, kot zadnji 
čas. bodo živali svoj živež prezgo-
daj použile, bodo prezgodaj ope-
šale: tsko bi utegnila biti prava 
pot za nas brez koristi, ko j o naj-
demo." 

Jusuf se ozre v Abdala. Z zve-
zdoznaustvom se mladenič ni pe-
čal nikdar. 

"Cesar niti podnervu ne more-
mo najti, ne boš našel v temni 
noči" , odgovori sin kalifov, čigar 
življenje je doslej bilo dan. brez 
noči. dan cd jutra do večera, dan 
imI jiiraka do zore. 

" X o c mora biti. <la moreš vi-
deti svetilko, da moreš iti z nje-
nim svitom in tako najti rešilno 
pot " , odvrne Abdala Ali. 

Jusuf molči. Zvezdoznanec na-
daljuje: 

" N o č mora biti. da zašli potnik 
more videti svoj dom. da more vi-
deli luči. ki migljajo iy. očetovske 
hiše ter ubogemu potniku kažejo 
pravo stezo." 

Nekaj dni nat«> so se oblaki raz-
blinili. Nastala je noč. Nebo se j e 
iskrilo zvezd. V njih svitu j e Ab-
dala Ali vodil karavano do jutra. 
Ko j«- zora pozlatila vrhunce pe-
ščenih groinad. raztresenih po 
puščavi, so našli staro, z ostanki 
živalskih k ost lijakov zaznamova-
no karavansko eesto. ki vodi i : 
Darfurja v Tripolis. 

Bilo j e to tisto jutro, ko je za 
večno zaspal Harun al-Rašid. naj-
slavnejši bagdadski kalif ." 

12. 
PASTIRČEVA SOLZA. 

Zakaj na Kifeiarijah ni kač ' 
Ker so jih pregnale pastirčevc 

solze. 
<*iuii. kjer >«• 1'ieo «le T«*ydo za 

čeli j a v obliki stožca dvigati iz te 
iieri fskega pogorja, se nahaja 
senčna, tiha dolina. Po dnu dolge, 
globoke, temne soteske vodi va-
njo jk J. Ob deževnih <bi«-ii voda 
nastopi čez pot in nihče ne more 
v dolino, ne iz nje. 

(Jo&to za rast el temnozelen pini-
jev g< zd ]>rekriva dno doline in 
njena strma pobočja. Nad gozdotL 
pa d »lino obkrožajo skoro navpič-
ne temnordeče skale. 

Na tratici sredi gozda je nekdaj 
stala zakajena slamnata koča. V 
ii je j je bivala uboga vdova s svo-
jim malim sinkom Joan rtom < izg. 
Hu-initoni i. 

Reviea je redila kozo, katero je 
mat i pasla sama. dokler Juanito 
ni bil tqrjsoben za pastirja. Na-
jKisled j e dečdk ven iar t<»'i odi~i-
stel. da mu je mati zaupala kozo. 
Mati je Juanitu posebno naročila, 
naj s kozo ostaja v gozdu, naj ni-
kar ne goni v skale, kjer je nuio 
go velikih, strupenih ka«"-. 

Dečuk je vso obljubil. 
A na paši je bilo dolgčas. Ju-

anito je začel premišljati, zakaj 
ga mati ni še nikdar vzela s seboj, 
kadar se je podala iz dolinice sko-
zi sotesko v svet. K>j je onstran 
4kal. ki ograja j o d<>liiiieo' Ali tu-
di tam solnee sije.' tudi tam 
cvetlice krasijo zeleno trato pod 
Mnuiimi, tiho šumečimi pinijami.' 
Morda kače gori v skalah niso ta-

i ko nevarne, kakor misli mat i 
Kaj. ko bi splezal na vrh strmih, 

| temnih skal in |>ogledal v širni 
j svet ? 

Take misli so Juanita razgre-
vale glavieo, ko je stopaj za kozo 

! {>o ine4ikem gozdnem mahu ter z 
j desno in levo trgal pisano evetje. 

Ugibal je. kakšen prizor se mu 
j bo neki nudil z vrh skalovja. 

Zbudivši sc iz svojih misli, je 
!o^>azil kozo sredi pečin. 

Kakor bi tekmovala, sta pleza-
• k* po čereh Juanito in njegova 
j varovanka. 

Ko je Juanito prišel do vrha, 
je ostrmel. Ob prizoru, ki se je 
odprl pred njim, je pooabil koze 
in domače dolinice, pozabil je 

i mater in sebe. 
j Koliko dolin okoli in okoli! In 
vsaka lepša, kot ta, v kateri je (bil 

i doma. In te blesteče bele in pisa-
• ne hiše. bele eeste, cvetoči vrtovi 1 

A kaj j e to, kar se razprostira 
okoli venca? Nebo ni; nebo je 
zgoraj. Modro je p& prav tako, 
kakor nebo.. Kaj, pomenja ta sinja 

i gladina! Ig kaj pojenjajo drob-

L ' ' - . ^ t Mi damo prednost ̂  
boljši kakovosti 

^ KO kupite Prince Albert to-
premij. Teh ne dobite s Prince Al-
bert. Niti narodna ali državna ome-
jitev rabiti premij ali kuponov ne 

^n^ Prince Albert ne peče in ne ščegeta. 
^ Vse to, kar povzroči, da tobak peče 

^ - in suši je odvzeto takrat, ko se 
Prince Albert dela na patentovani 

'ToticoBCo?"* ~ ' 

PRINCE ALBERT 
• ~ r d the national joy smoke 

V ^ i n a d o m e s t i vsako cigareto ali pipo, 
• P f e ^ ^ i P S I \h> lu ki jo želite in ki ste jo kedaj imeli. 
Iffcl^r M : f| nil 'Si^i«^ X vr" ima tako fin okus, da se vam vedno 
r ^ f / ^ A l 9 pokupi čimbolj ga kadite. Tobak gori počasi in vsak 
v l i I f 1 ie ž njim zadovoljen. Prince Albert se lahko vije, ker je 
I P V^^M / I z a t o rezan« Vi ne izgubite prav nič, ko vijete cigarete. 
I 1 Vaša lastna dolžnost je, da poskusite ta tobak, ker še le potem bo-
I 4r- • a . j u j f f v j • ̂  j I dete uvideli, da je Prince Albert res tako dober. Potem boste tudi 
I no^®^^® ^ER? I izprevideli, zakaj kadi Prince Albert danes vsak mož na svetu — je 
k o m » m I hladen in prijeten. 

SSa-: ^ ^ e R « REYNOLDS TOBACCO CO, Winaton^alcm, N. C. 
Process J-utented Jul v SO, *** I M - i n v i - w * 1907. 

ne bele stvari, razsejane po taj-
nostni gladini f Ali so bela jagnje-
ta, ali so veliki beli cvetovi? Ne. 
jiignjeta ne morejo biti, ker ni 
pastirjev. Cvetovi to niso. ker iz-
ginjajo in se izuova prikazujejo, 
ker hit ' d;ilj»^ in dalje v smeri, v 
kateri vt-!er. Sn» s tudi ne 
m >re biti. kf*r s-e prtkaacujejo ved-
no in v»-Jit'> novi beli kosmiči, da- ( 

je nebo jasno. . . 
Pu-stircu -o potekale ure kakor 

trenutki. 
Približal j.- več'*r. Juanito je 

hote! veti« t i. kaai i»i> šlo solnee.; 
ker na zakadil ni bilo ne >»kal. tic 
gora. za kater-* bi s-- moglo skriti. 
Morda tukaj >. ln<-'* niti n«* zaid«-.* 
I11 k.iko «i i 11 * . dab-r- oth-ni vidi 

t 

sol n<-n a obla! l'a j " ve«Ino mislil.' 
da bi jo z roko dosegel, alio bi 
zvečer stal vrh >k;tl. ki dvigajo 1 
okoli rednega dola. 

I11 tajiri^tvena modra gladina 
jt- tia zaliodu 1« stala zlata. Pozla-' 
tili s;> so liblaki. plavajoči ondi 
nad njo. Pogreš i lo se je solnee' 
v skrivnostno gladino. In ne dol-! 
go nato je jrosta teimn zagrnila | 
skalo, na kateri j«» stal past;rec' 
Juanito. 

Dečka je obšla groza. 
Začel je klicati: "Mati . mati! ' ' 
*"3Iaati!.. . Maat i ! . . . " ? ga jef 

porogljivo opcnašitl odantv. 
Juanito je začel premišljevati.j 

kako mati gotovo joka. ker je 
t»sinia noč. pa njega ni domov.j 
Začelo ga je skrbeti, bo-li mogel 
najti k< zo, katero j<* |M>pnstil d=a-
leč d<>li v skalah. 

In obupan se je sesedel 11a s.kal-
no ploščo, porastlo z dišečim gor-
skim mahom. In vreče solze so mu 
kapa le po li«*ih v mehki mail. 

ITtrujen od joka je zaspal. 
Ko se je drugo jutro zbudil ter 

so domisli! dogodkov prejšnjega 
dne. je zopet bridko zajokal. Sol-| 
za za sol/o mu je kapala iz oči. 
ko j>- plezal nizdol v dolino, kjer 
je stala domača kočica. 

Kje j<- mati ! 
Pieiskal jo kočo, vrtič, trato in 

goz:l. Prehodil je celo dolino, po-' 
vsod iskal. vedno klical mater.1 

Vse brez uspeha. O materi ni bilo! 
' sledu. Kača jo je bila pičila prej-

šnji večer, ko je v t-euii Iskala sin-, 
i čka v skalovju. Vdova je obležala ̂  

v skalah in je tekem noči umrla. 
Juanito je zašel celo do g«"H"j 

1 večnega snega, iščoč matere. Ni 
: je našel. Od gladu in utrujenosti' 
. je izdihnil tam. kjer večni sneg 
1 poljublja cvetne gorske livade. 

Kamor pa j«- padla Juanitova sol-
1 za, je vzrastla cvetlica s cvetom, 

podobnim sinjemu Juauitovemu 
-1 očesen. Ljudje so cvetlici dali ime 
t "pastineeva solza". In -kjerkoli so 

zasadili pastirčeve solze, ondi so 
. v ikratkem vse kače izginile. 

Tako je prišlo, da na Kanar-
? skih otokih ni kač. 
1 (Pride še.) 

RAD BI ZVEDEL 
' za dobrega "kra j car ja " , ki dobi 

dobro in stalno delo pri meni. 
" Ako nima za stroške, mu pošljem 

jaz. 
Jacob Šercer, 

J (21-22—11) Warren, Ark 
[ BRAT. POMAGAJ TRPBdSMU 

BEATP1 

J M / ^ M ^ I z v r s t n o domače vino. ® j 
VB Vsem ni«'jira starim odjemalcem in prija- § 

teljem naziiuujaiu. da sem nakupil veliko ilaht- m 
jp^^pgg^^ ŽB nega grozdja ter Imam v zalogi samo naravna. I 

1|KL -mi- gjm Prodajam ga deuia po eno ^alono ali ver, M 
Â &ŽMfctor flH ter ga tinli [H>>iljam na vs- straui Zediujeniti T 

i ^ k ^ ^ B ^ J B l držav ne manj kot 15 galon. 
^ ^ H L P<>šiljam denarje v staro domovino s i>osre- Z 

M J ^ H d oranjem znane bančne tvnlke F. Sakser. New j 
York, in sprejemam naročnino lista "Glas Na- V 

^^^^H^^^^Hft^ roda**. Izdelujem ]MH>ti!â tlla in vse druge notar- f 
S ske 1 

I ^ ^ ^ ^ ^ ^ H R l « Svoji k svojim! I 
FRANK JI RJOVEC f 

B M I B R I I H H H 1801 W. --ud st, Chicago. IIL 

Z a d n j a n o v o s t . E 
Viakenste žganje, brinjevec, Htivovec, Iropinovec itd., kakor 

tadi razne likerje, naredi lahko vsak brez vsake priprave, brez ku-
hanja z mojimi izvlečki. Pošiljam 6 fteklenic za fl .00 in iz vsake 
steklenice si lahko naredite en celi kvart bolj zdrave, čistejSe, bolj-
fte in več kot polovico cenejše pijače, kot jo pa sedaj kupujete pri salonerjih 

F. P. Barton pile: 
"Naznenim vam, da sem prejel od vas izvlečke za delati pijačo. 

Lepo ae vam zahvalim in vam potrjujem, da je rea tako blago ka 
kor ste vi piaa.i. Pošljite še itd.*' 

Takih in enakih pisem, dobim vsaki dan. kar je jasno, da je r 
blago v resnici hvale vredno. 

PiSite na: 
Z m J A K S H E E 

Box 366 North Diamond Sta Horn, PITTSBURGH. PA. | 
I f B I E f i J M i m i i ^ ^ 

j Kaj je vojna? j j 
R o j a k o m v A m e r i k i j e z n a n a v o j n a le iz č asn i - j * 
š k i h p o r o č i l , iz r a z n i h o p i s o v in p r i p o v e d o v a n j , v + 
r e s n i c i j e p a n e p o z n a j o i n n i t i n e s l u t i j o , k a k š n e $ 
s o n j e n e g r o z o t e . f 

Največja zlocinstva | 
kar jih pomni človeštvo, se izvršujejo zdaj v Ev-! J 
ropi. Ljudje stradajo, trpe in umirajo ter zastonj | 
čakajo rešitve. ; + 

" B o j prot i b o j u " | 
to bi morala biti deviza vsakega človeka dva j se- t 
tega stoletja. Žal, da imajo še vedno največjo be - v 

: sdo vladarji in diplomati, ki po svoji volji delajo 
in ukrepejo, kar je ± 

slabo za narod. j i 
Med ameriškimi Slovenci bi ne smelo biti niti f 
enega, ki bi ne bral knjige slavne pisateljice S 

i Berte Suttnerjeve J 

"Doli z orožjem H i 
Knjig imamo le še malo v zalogi in zato naj jo Ii 
vsak, ki jo hoče imeti, čimprej naroči. — Stane z< 
50 centov. I 

. Slovehic Publishing Company i 
8 2 C o r t l a n d t S t r e e t , N e w Y o r k , N . Y . j j 
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UMIRAJOČI. 
ZGODOVINSKI ROMAN. j 

I (Za "Glas.Naroda" priredli;MOr'> f 

- L m m m m ' m m m rn.mM.mm-m » - » m m T* «» m . 

•13 (Nadaljeauje). -
t 

Zenoii j c prujrk'dal dokumente ter izjavil. da je nasprotna stran-
ka močnejša ter da ima veliko več dokazov. 

— Ako bi hotel biti eisto nepristranski sodnik, bi moral odlo-! 
c it i pravilo v korist 1'odmočana. * 

Ne, to ne more- biti. — To so pretirane ideje! — ^Ii imamo; 
tu ozemlje že dvesto let. 

— Da, tudi ee bi tra imeli tisoč, bi bilo čisto vseeno. — Branskij 
so si te kraje samovoljno pridržali. [ 

Posvetovala sta se s prijatelji in odvetuiki. — Vsi ;so povedali, 
da bo dobil pravdo Zembrinski, kateremu se ne zdi »koda denarja j 

General se je smehljal in skomignil z rameni: 
Dvesto let že traja ta proces iu bo trajal se dvesto let. — To I 

nas čisto ni«"* ne briga. 
Knezi se niso zu nič brigali. Zembrinski je pa neprestano delal, j 

X . 

Knez Robert je bil še vedno v Varšavi. Tam so. ga zadrževale 
krasne oči grofiee Natalije. — Na vsak način se j e hotel poročiti 
/njo. — Tudi ona ga je ljubila. — Toda ljubezen ima vsakovrstne ide-i 
ie. vsakovrstne i>osebnosti. — Vsak dan je bil pri njej, toda nikdar 
ni dopustila, da bi jo premagala p rej sna strast; 

Nekega dne je bil obiskal grofa Moščinskega. — Doma sta bili 
samo Alfoiizina in njena angelska vzgojiteljica. — Sprejeli sta ga j 
iiot da bi se bil šele pred enim dnevom poslovil. 

Grofica je bila prav dobre volj«-. — S pogledoma je skušala do-
I K) veda t i knezu, da bi jo veselilo, če bi jo še večkrat obiskal. 

Kmalo zatem se je vrnil grof. — Malo je maujkalo, da ni Ro-j 
vrta zadušil v objemu. 

Prvi obisk se je torej obnesel čisto po volji. — Ko se je vrnil do-! 
mow je pisa! jreneralu, da je dobil v Varšavi grofa Moščinskega in! 
njejrovo bčer ter tla ju je obiskal. 

O pauu Siguiuudu ni bilo par tednov uikakega sledu. Šele po 
štirih ali petih tednih se je vrnil v Brausk. Štela ga je sprejela kot 
starega znanca in prijatelja. — Takoj, ko ga je opazila, je videla, da 
je žalosten. 

— Kaj se je zjrodilo? — Kaj vam je? — Kaj ste izgubili? 
— Očeta - - je odvrnil mladenič s solzami v očeh. 

Res! - Moje sožalje. — Mi nismo ničesar vedeli o tem. 
Bil je tih mož. ki se je malo brigal za svet. — Večkrat se ni-

sva v kaki stvari razumela, toda zdaj vem, da je imel on vselej prav. ! 

Delal je do zadnjega trenutka. — 1'mrl je v mojih rokah. — Do zaid-; 
njega zdihljaja j«' bil v skrbeh za mojo bodočnost. 

Sigtnud e zajokal. — Štela mu je stisnila roko. 
Zdaj sem čisto sam na svetu — je rekel slednjič. 

--- Motit se. niste sami. — Dva sva. — .Jaz vas ne bom zapustila. 
Pri tem je pokazala na njegov prstan, katerega ji je bil kmalo 

po zadnjem obisku poslal. j 
Vni so bili veseli njegovega prihoda, vsi so sočustvovali ž njim.! 
Ko sta bila zvečer Stela in oče sama v sobi. je začela na vso j 

moč hvaliti mladega Garbovskega. 
— Da, fin mladenič je — je rekel starec. — Skorajgotovo ne pri-

haja zastonj v Bransk. — Meni se prav zdi. da bo zasnubil Antonijo. 
— To bi bil krasen par. 

Starcu ni niti ob giuvo padlo, da bi se hotel Garbovski višje, 
povspet i. 

— V slu'-aju da se moja želja vresniči — je nadaljeval — bomo i 
juieli precej opravka. — Takega dobrega snubca ne sme Antonija za-' 
vrniti. — Mi ji moramo kupiti pohištvo in tudi doto ji moramo 
dati. — 

Štela j e molčala. Vedela je. da je še prezgodaj govoriti o tej 
stvari. 

Sigmuud je bil samo par dni v Bransku. — Pri odhodu mu je 
i t kla Štela; 

— Kmalo »e vrnite in ostanite dalj časa. — Midva ne smeva po-! 
zabiti drug drugega. — Velik d«»lg vam moram vrniti. — Vrjemite,j 
da ga vam bom \rnila z največjim ves-eljem. — Tako malo se še po-, 
znava, tako malo -va govorila. — Še veliko težko« bo treba prema-; 
gn t i. — Poteh besedah je sklonila glavo. 

Pravda iii»h1 Braiiskimi in Podmošeanom se je nadaljevala. — 
Lablinski advr»kati so zavlekli, koliko so mogli. — Toda izgubljalis 

so na vsaki inštanci. - - Zembrinski je imel izvrstne dokaze, in v 
kratkem bi se imelo v v odloeiti. — Še celo Gozdowski. ki j c bil naj-
večji optimist, je za«Vl dvomiti. 

Vineentovič je h«»dil zamišljen okoli. — Raznovrstne misli so 
n jile po glavi . — Toda svojeya mnenja ni hotel nikomu povedati, i 

Nekega dne se je odpravil v Podmošč. — Šel je v grad. Ker ni, 
bilo nikjer nobenega služabnika, je hodil neovirano po sobah. 

V veliki »prejemnici je bila velika miza in za mizo je sedel rao-
ak, ki je bil skoraj na las podoben Leonu Zembrinskemu iz Lubli-

na. — Čimbolj ga v Vineentovič gledal, tembolj je dvomil. — Ali 
• ali ni? - On je bil nekoliko >*.arejši, v splošnem pa ni nobene 

razlike. 
Gospodar mu je rekel, da naj sede. 

- Oprostite, gospod, da s»-m prišel sem. — Nekoč sem poznal 
nekega Leona Zembrinskega. ki je bil vam čisto podoben. 

Tu ni niecsar čudnega. - - Leon je bil moj brat. — Tako sva 
si bila podobna, da mj naju večkrat zamenjali. — Samo jaz » m par 
let mlajši od mojega pokojnega brata. 

Tako! — Ali je umrl? — je vprašal Vineentovič presene-
čen. — 

— Da. umrl je v Luhlinu. — Nekaj se je bilo zgodilo, pa sam ne 
vem, kaj. kar jc silno uplivalo nanj. — Umrl je nenadoma. 

Starec jc zavzdihnil in nadaljeval: 
— Bil je velik revež. — Jaz sem irnvl več posestev v najemu in 

fcetu si tako prihranil nekaj denarja. — On ni zapustil nobenega pre-
moženja. 

Vineentovič je poslušal in vrjel. — Se celo vest ga je začela pe-
č\ ker je z Zembriuskim tako grdo postopal. 

— Ce bi ne bili res malo mlajši, in če bi ne bili lastnik tako ve« 
jikega po»e*tva. bi res mislil, da ste vi Leon. — Jaz in pan Leon sva 
alužila svoj čas skupaj v Bransku. 

— Vem. pripovedoval mi jc. 
Gospodar je ukazal vina in dober prigrizek. 
— Zdaj bi vas pa nekaj prosil — se j c oglasil Vineentovič. — 

Mi smo v teh gozdih, katere si vi lastite, vedno lovili. — Kaj ne, da 
nam ne boste odvzeli pušk ? — Nikar se ne bojte, divjačine j e Se do-
sti tam. * 

— V tem slučaju ne gre za divjačino — je odvrnil Zembrinski, 
- pač pa za lovsko pravico. — Kdor v gozdu lovi in strelja, se sma-

tra za gospodarja gozda. — Ne, tega ne morem na nikak način do-
voliti (Daljo p»ikodajižV— 

"Slovenci" 
naročite Old Sunn« Times 

Whiskey 
12 k v a r t o v ^8.25 
8 kvartov 5.50 
4 kvarte . . * 2.95 

Eksprtss plačamo. 
Pošten star viski. 

Vreden $4.00 galona. 
Kuponi za premije z vsakim 

kvartoin. 
Posebno darilo za Božič. 

Pišite v kateremkoli jeziku. 
Dep. 39 

S C H I L L E R B R O S 
Kansas City, Mo. 

NAZNANILO. " 
Tem potom naznanjam članom 

društva sv. Barbare št. 41 v Mul-
berry, Kansas, da »un> sklenili pri 
zadnji redni mesečni seji, da se 
mora vsak član udeležiti seje, ki 
se bo' vršila dne 26. novembra, 
ker ta seja je uca. prihodnji mesec 
december. Na dnevnem, redu bo 
volitev uradnikov za bodoče leto 
1917. Kdor se ne vdeJeži te seje, 
bo kaznovan jh> sklepu zadnje se-
je. Toraj pridite v*»i, d« bomo iz-
volili s(>osobne može v odbor, da 
ne bo potem iiejKrtrebuih razprav. 
Posebno tajniški posel j e jakc te-
žaven zdaj. ko i likamo toliko ne-
potrebnih knjih in po novem lotu 
jih bo pa še več prišlo, ker po-
trebno je u rado vat i po novem si-
stemu. Zaeno pa opozarjam člane, 
kateri so oddaljeni, da bolj redno 
pošiljajo svoje mesečne prispev-
ke, da se prihrani toliko nepo-
trebnega pisanja s sus{>endira-
njem in potem pa zopet irazaj s 
sprejemanjem. Ako jm slučajno 
kak suspendiran član ne dobi 
podpore, do katere sni veda ni 
opravičen, potem se pa h udu je 
nad tajnikom, ki je vršil svojo 
dolžnost in nič drugega. 

S .sob rat ski m pozdravom 
John Holmec, tajnik. 

v 1?.\ 20&22—11) 

Kad bi zvedel za naslov MARTI-
NA PKRHNE. doma iz St, Jer-
neja na I>olenjskcnL Pred enim 
mesecem je neznano kam odšel 
Lz Collmivooda. Ohio. Prosim 
cenjene rojake. a:ko j e katere-
mu znan njegov sedajni naslov, 
da ga mi naznani, ali naj se pa 
sam »glasi *cvojemu bratu, — 
John Perhne. 15929 Sarana-c 
Road, Collin wood. Clevefewid, 
Ohio. (22-24—11) 

Pozor citatelji! 
Nove slovenske knjige! 

Naročite še danes! 
1.1-i • •• 

V zalogi imamo: 
Slovenske novele in po-

vesti 30c. 
Pegam in Lambergar 35c. 

Sherlock Holmes: 
V rakvi kraj bombe 15c. 
Zaklad knpčevalca s su-

žnji 15c. 
Lepa bolničarka 15c. 
Ena sama kaplja črnila 15c. 
Grob v svetilnika 15c. 
Gk>spa s kanarskim bri-

ljantom 16c. 
Londonski ponarejalci de- . . 

narja 15c 
Kako so vjeli Jacka ras 

paraca 15c 
Skrivnost mlade vdove 15c 
Plemič 15c 
SLOVENIC PUBLISHING 

C O . 
82 Cortlandt St. 

New York« ST. Y. 

HIŠE NA PRODAJ _ 
j JOHN ZULXCH, 

V Je M I i O 

w vesel ico 
ki jo priredi 

društvo SV. BARBARE štev. Ti 
v Johnstownu. Pa., 

v soboto 2. decembra t. 1. 
v dvorani društva "Tr ig lav" . 
Tempotora .vljudno vabimo vsa 

sosednja društva, kakor tudi po-
samezne rojake in rojakinja • iz 
bližnje okolico, da bi nas na ta ve-
čer v obilnem števila poselili. 

Veselica se prične točno ob 7. 
uri zvečer. Vstopnina za moške 
je $1-00. dame so vstopnine pro-
site. Za vsestransko postrežbo bo-
de izborilo preskrbljeno. 

Posebno naj člani vzamejo v 
uaznanje. da kdo se veselice ne 
vdeieži. plača 50 centov kazni, iz-
vzeti pu niso tudi ne bolniki iu ne 
oddaljeni člani. Vsakemu je zna-
no, da smo poslali delegata na 
konvencijo in njega smo izplačali, 
toraj moramo gledati vsi. da dru-
štveno blagajno zopet za .krpamo. 

Na veselo svidenje 2. dec.! 
Tenipotom se tudi naznanja 

vsem članom našega društva, da 
s«? v^I vdeieži* seje dne 26. novem -
bra, ker volili b o m o nov odbor za 
prihodnje leto 1!H7. Kdor so te 
seje ne vdeieži. jxlaca -V) centov v 
društveno blagajno, kakor vele-
vrajo pravila ; izvzeti so lo bolniki 
in nad 'i jniljir oddaljeni člani. 

S sob rat ski m jx>zdravom 
Josip Budna, tajnik. 

_ OGLAS^ 
Želim zvedeti za kako farmo, 

da bi j o vzel v najem, najraje v 
državi Michigan ali Ohio. Pripo-
ročam se slovenskim farmarjem. 

A nI (»n 3lakše, 
1027 K. lil. St.. Cleveland, Ohio. 

(21-2H—11? 
V A B I L O 

na 
PLESNO VESELICO, 

katero priredi 
društvo SV. BARBARK p«»st. 10 

dne 4. decembra 1916 
v Mike Buliehevi dvorani, 2. St.. 

Thomas, W. Va. 
Prieetek veselice točno ob -i. poip. 

Vstopnina bode o<> centov. 
TeiiipOtom se vljudno vabi vse 

člane naše postaje, kakor tudi vsa 
sosedna slovenska društva, da se 
na£e veselice polnoštevilno ndele 
žijo ter pripomorejo k boljši za-
bavi in uspehu: v enakem slučaju 
hoče tudi naša postaja stati na 
vaši strani, kajti v slogi je moe. 

Za vsestransko pofitrežbo bode 
izboru o -preskrbljeno. 

Obenem se naznanja vsem čla-
nom jrostaje Št. 10 v Coketon. \V. 
Va.. da se polnosštevihio udeleže 
sv. maše, katera bode dne 4. doc. 
ob jK»l 10. uri dopohliie. Po sv. 
»naši bod«- seja in volitev društve-
nega odbora z a leto 1017. Člani, 
bodite v društveni dvorani ob 9. 
uri. poUim odkoi'akamo v eenkev! 

Spolnite vs.' gori navedeno in 
bode vs'- gladko, v nasprotnem 
sluvaju je pa odmerjena kazen |>o 
sklepu društven« seje. Katerega 
ne bod". bo izvedel iz zapisnika. 

Š<- enkrat se vas vljudno prosi 
vse skupa.j za obilo udeležbo. 
(22&24— l i r ODBOR. 

HARMONIK 
todtf fcakrtoakoU mt> h f l u j i m 
popcavljaai po najaMBIb caaah. a da 
lo trpetao In umIJIvol V poprav« 
•dmUIto raakdo poBJa. kar mm m 
•ad 18 lat tukaj v tm poslu la aada) 
t trojem lastnem dano. V poprave* 

tanmlka tor nAuia po dol« ka 
kortM kdo aahtava krao aartaljai* 
rpraAaa). 

JOHN WKNZKL. 
ten >m> q y m- n w i i n i 

: Dfr LOREHZ, i 
M d t q ^ ^ ^ o l M a L I 

V Rlttabergha. Pa. 
V OK. LOIKNL 

X Uradno ara: daovao od H. do-
I poldao do S. ar* snte. • pot. 
V Uk od 9. dopotao do 2. popoMaa 
• NodoDo od 10. d a M o l W i l ' 

I Slovensko-Amerikanski Koledar 
bo tekom par dni isšeL Vseboval bo najraznovrstnejie J 
članke in povesti. Krasilo ga bo nebroj slik, med katerimi j 
ne najbolj odlikujejo FOTOGRAFIJE Z ITAJANSKE 
FRONTE in prison is PORUdEHE GORICE. 

Ker smo ga tiskali le omejeno število, svetujemo ro-
jakom, da ga PREJKOMOGOCE NABOČE. 

Cena 36 centov. Naročite ga se danes! 
SLOVENIC PUBLISHING CO., 

88 Cortlandt Stnet* New York, N. T. 

Rada bi zvedela za naslov PR AN-j J 
ClŠKE GODESA, doma iz Pla j 
nine pri Rakeku, in za MAKI- ( 
JO UDOVČ, omoženo POJE,1, 
doma iz Unca pri Rakeku. S pr-, 
vo sva prišli pred dvema leto-,, 
ina skupaj v Ameriko in ona je 
šla takrat v Imperial. Pa.; po-, J 
zneje ne vein, kje se nahajaj 
Druga, Marija L'dovč. biva oko-!' 
li štiri leta tu v Ameriki, a nje-;' 
no bivališče mi ni znano. Ako*, 
kateri rojak ve za nju naslov,' 
ali bivališče, naj mi blagovoli , 
naznaniti, za kar mu bom zelo! 
hvaležna, bolj mi bo pa drago. • 
ako se mi sami javita na naslov: 
Mrs. Frances Kosher (rojena' 
Kržišnik), 420 Robinson St., 
Brnddoek Pa. (20-22—11) ( 

Rad bi zvedel za naslova ANTO-
NA PROSE N in ANTONA KO-
VAC-IC. Doma sta u Šmarja pri 
Premu na Notranjskeni. Preti 
ctnini letom sta bila iiekje v 
PeiULsyivaniji; kje se zdaj na-
hajata. mi ni znano. Prosim ee-' 
njune rojake, če kdo ve za nju I 
naslov, i Kij ga mi naznani, ali i 
naj s*- .jva sama javita. — Keank' 
Žefrin. Kj405 Wav Ave.. Clevc-j 
land. Ohio. (20-22—11) i 

Želim zvedeti za naslov svjjegaj 
svaka JOSIPA STRAŽ IŠAK. 

i Nekako pred dvoma, letoma je, 
bival v (jreeusburgu. Pa. Pl"o-
sim eonjene rojake, ako kdo ve 
za Jijogov naslov, da, ga mi na-
zmtni, ali Jiaj se pa sam javi, 
ker poročati mu imam novosti 
iz starega knija. Dobil sem pis-
mo. da ni i je žena umrla, zato 

| bi rad vedel, aiko ou kaj več ve 
o tem. — Frank Modrijan. 402 
Blase Ave.. North Broadway, 
St. Louis. Mo. (21-22—11) 

D r . K O L E K , 
6 3 8 P e n A v e . , Pittsburgh' P a . 

^ ^ ^ Dr. Kotor Jt n&JstareJOt slo / venski zdravnik. 
L ^ H H I p e c l J a l l s t 

v Flttiburgho, 
/ , Id Ima 131etno y prakso v xdrav-
V • K ll«nja tajnih mo 

&ih bolezni. 
BS^ Sifilis all sa-^ m M ^ ^ ' ^ S strupUenJe krvl - S sdravf s gl asovi-

tim 6067 U t * J* liumel dr. profT ErUcb 
C« Imate mozolje atl mehurčke po te-
lešn. v crlu.lzpidanje las, bolečin« v 
kosteh, pridite in Izclstil vam bo kri. 

i Ne Čakajte, ker ta bolesen se neleze. 
Izgubo semena nenaravnim potom, 

zdravim v par dneh, kapavae ali tri* 
per ln tudi vse druge posledice, ki na-
stanejo radi izrabljivanja samega aebe. 

Euaenje cevi. ki vodi iz mehurja oz-
dravim v kratkem času, Hydrocelo aH 

i kilo ozdravim v SO urah in sicer bres 
i operacije. 

Bolezni mehurja, ki povzročijo bole-
?lne v križu in hrbtu in vCa^ib tudi 
pri spaftčanju vode, ozdravim a into-
vojetvo. 

Reumatlzam, trganje, bolečine, ote-
kline. srbečo, ikrofle In druge ketne 
bolezni, ki nastajejo vsled nečiste krvi 
ozdravim v kratkem času ip ni potreb-
no letati. 

NAZNANILO IN PRIPOROČILO. 
Cenjenim rojakom • Pensyl-

vaniji naznanjamo, da jih bo • 
•j kratkem obiskal naš zastopnik 

m D^̂ Pk j ^ 
- /m . 

1 a l i 1 
I wZm I 

Mr. Janko Ptoftt, 
i ti j« pooblaščen sprejemati naroi-
oino ca "Gtlaa Naroda" in tsdajati 
tozadevna potrdila. Upati je, 

! la mu bodo ftli rojaki Taek gd-
j "ill na /oko. 

Uredništvo. ' 

EDINI SLOVENSKI JAVNINOTM|; 
j ; (Notary Public) 
S v GREATER NEW Y0RKU S; 
| ANTON BURGAR I 
t 82 CORTLAND STREET, NEW YORK, N. Y. 
SI IZDELUJE IN PRESKRBUJE & 
E [ vsakovrstna pooblastila, vojaške prošnje in daje potrebric 
H [ nasvete v vseh vojaških zadevali. Rojakom, ki žele dobiti 
H | ameriški državljanski papir, daje potrebne informacije gle- • 
S 1 de datuma izkrcanja ali imena parnika. C * 
g! Obrnite se zaupno na njega, kjer boste toeoo in solidno • 
p j postreženi. j * | 

MODERNO UREJENA I 

TOMA KUS SAROM 
VSAKOVRSTNE TISKOVINE ^ S 

IZVRŠUJE PO NIZKIH 
C E N A H . 

» * « 

DELO OKUSNO. 

• s # 

IZVRŠUJE P R E V O D E V 
DRUGE JEZIKE. 

* * » 

UNUSKO ORGANIZIRANA. 
e * * 

POSEBNOST SO: 

DRUŠTVENA P R A V I L A , 
OKROŽNICE — PAMFLETE, 

CElfIKI I. T. D. 

VSA NAKOI II.A POŠLJITE NA: 

Slovenic Publishing Co., 
82 Cortlandt St., New York, N. Y. 

l l l l Mi l l —III I Hl'i 

MSKMKmmm 
WmA»r j « tffcn draStvo Duneojeoo knpltJ banders, easts*«, 

god bene lnitrmnente, kape ltd., s 11 ps kadar potrebujete ore. vertHco. priroefc. 
jrstsDe ltd., ne kupite prej nikjer, ds tudi uai ss <*oe vprsAst«. Dcrsteaje v a 
«tane le 2c. ps si bodete prihranili dolar J«. 

Oemlke, več vrst poftlljsmo brezplačno. PStte ponj 

IVAN PAJK, & CO., Box 328, C0NEMAUGH, PA. 

p " " ( v 
1 Kdor želi poslati svojcem 
JS v staro domovino I 
i kako svoto denarja za1 

Božične praznike ! 
I na to takoj stori in sicer naj pošlje pojjbrez- (u 
I žičnem brzojavu, da' svota dospe v pravem w 
J času tja. 
I | V Z a cene gfejte v listu na prvi strani.^1 

FRANK SAKSER I 
I 82 Cortlandt Street, New York, N Y. | 


